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Abstrakt  
 
I denna uppsats undersöks två dystopiska romaners samhällskritiska funktion och didaktiska 

potential för gymnasieklassrummet. Materialet som analyseras är Margaret Atwoods 

Tjänarinnans berättelse (2017) (originaltitel The Handmaid’s Tale 1985) och Kazuo Ishiguros 

Never Let Me Go (2005) (originaltitel Never Let Me Go 2005). Utifrån ett ekokritiskt och 

litteratursociologiskt perspektiv analyseras bland annat de olika typerna av samhällsfrågor som: 

förtryck, hållbarhet och teknologisk utveckling, också i relation till tidigare forskning inom 

området. Utifrån analysen hålls också en diskussion om huruvida romanerna innehåller material 

som bör och kan förvaltas i ett gymnasieklassrum. Analysen visar bland annat att det skulle gå 

att arbeta parallellt med romanerna i ett klassrum då de tar upp liknande ämnen på olika sätt. 

Både förtryck och miljöetiska frågor är centrala ämnen som behandlas i båda romanerna och 

olika faktorer som påverkar karaktärernas status i de samhällen de lever i behandlas. Analysen 

visa också att dessa romaner, trots att de är utgivna för en vuxen publik, är lämpliga att använda 

sig av i arbetet med skönlitteratur i gymnasieklassrummet. 

 

 

Nyckelord: didaktisk potential, dystopi, skönlitteratur, förtryck, samhällskritik 
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1. Inledning 
 

Att skönlitteratur fungerar som ett medel för mångsidig utveckling i alla åldrar är många 

forskare överens om.  Kanske är det därför skönlitteraturen fått ett sådant stort utrymme 

i ämnesplanerna i både svenska och engelska för gymnasieskolan.  Att skönlitteratur ska 

brukas i undervisning framgår tydligt, men vilken typ av skönlitteratur som ska brukas 

beskrivs inte i styrdokumenten. Detta lämnar dagens lärare med både frihet och skyldighet 

att inkludera den skönlitteratur i undervisningen som de själva tror kommer öka läslusten 

och främja elevernas utveckling. Men hur ska man kunna navigera rätt i ett ständigt 

föränderligt litterärt klimat?   

För att välja rätt skönlitteratur är det som lärare viktigt att själv läsa mycket samt att 

intressera sig för forskning om vad som faktiskt lockar ungdomar till att läsa. Maria 

Nilson, docent i litteraturvetenskap (2015:6) hävdar att det finns flera röster inom 

litteraturforskning som menar att dystopisk skönlitteratur både intresserar och engagerar 

unga läsare. Under de senaste årtiondena kan man, i Svenska barnboksinstitutets 

bokprovningsrapporter, läsa om hur ungdomsboksutgivning främst bestått av dystopier 

och litteratur fantasygenren. Bara under till exempel 2018 utgavs 30 stycken 

ungdomsdystopier. Andra teman som också är vanliga i ungdomslitteratur är identitet, 

psykisk ohälsa och maktkamp. I Svenska barnboksinstitutets bokprovning från 2021 går 

det också att läsa om hur miljöfrågor blivit allt vanligare i skönlitteratur och hur dystopier 

oftast närmar sig miljödebatten på olika sätt.  

Två dystopiska verk som behandlar frågor om människosyn, identitet, maktkamp och 

miljöfrågor är Margaret Atwoods The Handmaid’s Tale (1985) och Kazuo Ishiguros 

Never Let Me Go (2005). Böckerna är utgivna som vuxenlitteratur men är på många sätt 

intressant läsning för unga vuxna i gymnasieåldern eftersom författarna presenterar två 

samhällstillvända romaner som innehåller både etiska och moraliska dilemman som både 

unga och vuxna skulle kunna känna igen sig i trots att handlingarna utspelar sig i en 

samhällsfrånvänd verklighet. Eftersom en del av det demokratiska uppdraget som lärare 

är att dels bidra till att eleverna blir fungerande samhällsmedborgare och dels att främja 

elevers förståelse för andra människors erfarenheter, livsvillkor, tankar och 

föreställningsvärldar, kan det vara viktigt att synliggöra att dystopisk skönlitteratur har 

en samhällskritisk funktion och vilka didaktiska möjligheter som finns med att arbeta med 

dystopisk litteratur i undervisningen. Detta är anledningen till att förevarande uppsats 
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undersöker just dessa romaners samhällskritiska funktion samt hur de kan förvaltas i 

undervisning på en gymnasial nivå.  

1.2 Syfte 
 

Syftet med uppsatsen är att synliggöra och diskutera den skönlitterära 

dystopiska litteraturens samhällskritiska funktion och hur man kan förvalta sådan 

litteratur i ett klassrum med unga vuxna i gymnasieåldern. För att uppnå syftet kommer 

de två dystopiska romanerna Margaret Atwoods Tjänarinnans berättelse (2017) 

(originaltitel The Handmaid’s Tale 1985) och Kazuo Ishiguros Never Let Me Go (2005) 

(originaltitel Never Let Me Go 2005), att analyseras i ett litteratursociologiskt och 

ekokritiskt perspektiv.  

För att uppnå syftet har tre frågeställningar formulerats: 

 

• Vilken samhällskritik går att återfinna i verken och hur synliggörs den? 
 

• Hur skildras den samhällshierarkiska ordningen och vad innebär den? 
 

• Vilken möjlig didaktisk potential har romanerna? 
 
 

1.3 Disposition 
 

Uppsatsens fortsatta disposition består först av en bakgrund och forskningsöversikt där 

de centrala delarna för dystopin som litterär genre samt dess popularitet lyfts fram. Annat 

som också är viktigt för förståelsen av studien är klassbegreppet och vad styrdokumenten 

säger om skönlitteraturens funktion i undervisningen. I forskningsöversikten presenteras 

tidigare forskning om den skönlitterära dystopins didaktiska potential, följt av forskning 

som specifikt rör Tjänarinnans berättelse och Never Let Me Go. 

Efter forskningsöversikten följer en redogörelse om vilken metod som används för att 

genomföra studien och en översikt över det valda materialet. De teoretiska ramverk som 

valts för studien presenteras också och handlar om didaktisk potential, litteratursociologi 

och ekokritik. Sedan följer en analys av de båda romanerna samt en kortare diskussion 

om dess didaktiska potential. Analysen består av ett flertal delar och behandlar framförallt 

förtryck ur olika aspekter samt de frågeställningar som formulerats för att uppfylla 
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uppsatsens syfte. Slutligen presenteras slutsatser och förslag till vidare forskning.  I slutet 

av uppsatsen går också att finna en sammanfattning. 
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2. Bakgrund 
 

I följande avsnitt kommer begrepp och andra medel som äger relevans för att uppfylla 

studiens syfte att presenteras. Bland annat kommer klassbegreppet och dystopin som 

litterär genre förklaras. Ett kortare utdrag om vad styrdokumenten säger om skönlitteratur 

i klassrummet kommer också att presenteras. 

 

2.1 Gymnasieskolans styrdokument 
 

Tittar man i gymnasieskolans läroplan har skönlitteraturen en självklar plats. Tuva 

Haglund (2016:1), lektor i naturvetenskap, hävdar att ett återkommande argument för när 

skönlitteraturens plats i skolans undervisning diskuteras är att litteraturläsning har en 

positiv effekt på människors personlighetsutveckling. Skolan handlar inte bara om att nå 

resultat i olika ämnen. I läroplanen för gymnasieskolan (gy11 2011:5) är det skrivet att 

skolväsendet vilar på en demokratisk grund och att ”Skolan ska främja förståelse för andra 

människor och förmåga till inlevelse”. Vidare säger läroplanen också att:  

 

Undervisningen ska också leda till att eleverna utvecklar förmåga att använda skönlitteratur 
och andra typer av texter samt film och andra medier som källa till självinsikt och förståelse 
av andra människors erfarenheter, livsvillkor, tankar och föreställningsvärldar. Den ska 
utmana eleverna till nya tankesätt och öppna för nya perspektiv.  

(gy11, 160). 

 

Som går att utläsa ur utdragen i läroplanen för den svenska gymnasieskolan är det ett 

viktigt uppdrag att vara med och forma elever till att förstå sin omvärld och människorna 

i den och att skönlitteratur håller en nyckel till det. I enlighet med detta argumenterar 

Martha C. Nussbaum, professor i rättsetik, i sin bok Not for Profit: Why democracy needs 

the humanities (2010) för att den narrativa fantasin; “the ability to think what it might be 

like to be in the shoes of a person different from oneself, to be an intelligent reader of that 

person’s story, and to understand the emotions and wishes and desires that someone so 

placed might have.” (2010:96–97), som kan erhållas genom skönlitteratur, är en 

nödvändighet för att förstå den komplexa världen vi lever i. Vidare hävdar hon också att 

det är viktigt att en del av undervisningen övar empati och förmågan att se världen genom 
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någon annans ögon för att skapa demokratiska samhällsmedborgare (Nussbaum 

2010:97).  

 

2.2 Dystopin som en litterär genre  
 

Dystopin har under de senaste två decennierna kommit att bli en mycket populär litterär 

genre bland ungdomar, unga vuxna och vuxna. I en historisk kontext skriver Nilson 

(2015:2) att dystopin kom att växa fram ur den redan befintliga litterära genren Utopin. 

Både Nilson (2015:2) och Sarah Ljungqvist, professor i litteraturvetenskap (2001:15) 

menar att Thomas Mores Utopia (1516) är den text som först kom att liknas med genren. 

Ljungqvist förklarar i sin avhandling Den litterära utopin och dystopin i Sverige 1734–

1940 (2001:15) att utopin är en litterär genre som definieras av skildrandet av en 

Ickeplats, en idealstat som inte stämmer överens med verkliga, realistiska förväntningar. 

Nilsons (2015) beskriver skillnaden på utopin och dystopin: ”Om utopier skildrar 

drömmen om det perfekta samhället, är det snarare mardrömmen vi möter i dystopin.” 

(2). Även om det, att se dystopin som en motsats till utopin, idag är en vedertagen och 

giltig definition av genrebegreppet, skriver Ljungqvist (2001:18) att det är en bristfällig 

definition och att den dystopiska genren istället bör betraktas som ”en variant inom den 

utopiska genren”, då hon hävdar att båda genrerna bygger på ”en visionär grund” och 

omsluts av varandra.  Också Atwood beskriver hur utopin och dystopin är ”två sidor av 

samma mynt” (2011 i Nilson 2015:3), och att det inte är helt ovanligt att finna utopiska 

element i dystopiska texter eller tvärtom.  

Trots att dystopins definition är något omstridd finns det ett flertal teman och drag som 

är typiska för genren. Ljungqvist (2001:62) påstår att det finns två huvudteman om vilka 

den litterära dystopin kretsar; ”Den ena är den extremtotalitära extremkollektivistiska 

världen där individen inte längre har något existensberättigande, medan det andra är 

världen ställd inför olika former av ekologiska katastrofer” (ibid). Vidare skriver hon att 

temat ofta följer den aktuella samhällsdebatten. Precis som Ljungqvist hävdar, påstår 

också Ann Boglind och Anna Nordstam i sin bok Från fabler till manga 2: 

litteraturhistoriska och didaktiska perspektiv på ungdomslitteratur (2016:113) att det I 

den klassiska dystopin ofta är inhumana, totalitära samhällen, där auktoritet kränker 

samhällsmedborgares mänskliga rättigheter, som beskrivs. Det är vanligt att 

samhällsproblematik speglas i tematiken, som till exempel global uppvärmning, 
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naturkatastrofer, kroppsfrågor och krig. Vidare skriver de också att teknologin har 

kommit att spela roll för den dystopiska genren då många av de angloamerikanska och 

anglosaxiska succédystopierna är inspirerade av datorspel (ibid). Liknande hävdar också 

Nilson (2015:4) att alla dystopiska texter hon har läst innehåller någon form av 

samhällskritik.  

I de mer ungdomsspecifika dystopierna finns det också utmärkande drag som är 

typiska för genren. Nilson (2015:5) beskriver hur de ungdomsdystopiska texterna i grund 

och botten innehåller ett mörker där samhället präglas av en skev syn på mänskligt värde 

och att det finns ett tydligt tema som handlar om den egna överlevnaden snarare än att ”ta 

något ansvar för kollektivets bästa”. Hon påstår också att ungdomsdystopiska texter ofta 

innehåller någon form av stark kvinnlig protagonist vars uppgift är att utmana regimen, 

precis som i Suzanne Collins Hungerspelen (2008) och Veronica Roths Divergent (2011) 

(Nilson 2015:4).  

 

2.2.1 Den kritiska dystopin 
 

Dystopiska texter kan kategoriseras på ett flertal olika sätt vilket har gett den dystopiska 

genren sin dubbelbottnade och något motstridiga funktion. Två av undergenrerna till 

dystopin, som återfunnits på ett flertal ställen i tidigare forskning inom området, är den 

klassiska och den kritiska dystopin. Dessa är relevanta att skilja på i förevarande uppsats 

då två dystopiska skönlitterära verk kommer att analyseras som skulle gå att passa in i 

dessa kategorier. 

 Som nämnts under rubrik 2.2, kännetecknas den klassiska dystopin av inhumanitet i 

totalitära samhällen där staten kränker samhällsmedborgares mänskliga rättigheter, och 

där människorna har små eller ingen möjlighet att påverka sin livssituation (Boglind och 

Nordstam 2016:113).  Trots att det tidigare skrivits dystopiska texter förklarar Tom 

Moylan, litteratur- och kulturkritiker, professor emeritus vid institutionen för språk, 

litteratur, kommunikation och kultur vid University of Limerick (2000:186), att den 

dystopiska genren förnyas och återupplivas som ett oppositionerande kritiskt svar på den 

globala kapitalismen som kom att bli efter andra världskriget. Författare började nu 

använda de klassiska dragen från den dystopiska genren men omformulerade dessa i en 

kontext som speglade de ekonomiska, politiska och kulturella förhållanden som rådde 

under tiden. Några av de texter som har kommit att definiera den klassiska dystopin som 
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genre och begrepp är George Orwells 1984 (1949) och Karin Boyes Kallocain (1940) 

som båda handlar om totalitära övervakningssamhällen.  

Under mitten av 1980-talet skedde ytterligare en utveckling av den dystopiska genren. 

Moylan beskriver hur Jenny Wolmark, forskare inom feministisk science fiction, 

uppmärksammade hur det, i dystopisk litteratur som gavs ut nu, ofta innehöll en komplex 

blandning av dystopiska och utopiska element samtidigt som de “critically voice the fears 

and anxieties of a range of new fragmented social and sexual constituencies and identities 

in post-industrial societies” (Wolmark 1994 i Moylan 2000:187). Denna nya utveckling 

underminerar den klassiska uppdelningen av utopiska och dystopiska verk vilket kom att 

ses som problematiskt. Vidare förklarar Moylan att Lyman Tower Sargent, professor i 

statsvetenskap, under 1990-talet namnger denna nya utveckling inom genren och dessa 

nya ”hybridverk” som kritiska dystopier. Moylan (2000:188) som tidigare diskuterat 

dystopiska verk och genrens utveckling ger själv sin syn på utvecklingen av den kritiska 

dystopin:  

 

That the recent dystopias are strongly, and more self-reflexively, ‘critical’ does not suggest 
the appearance of an entirely new generic form but rather a significant retrieval and 
refunctioning of the most progressive possibilities inherent in dystopian narrative. The new 
texts, therefore, represent a creative move that is both a continuation of the long dystopian 
tradition and a distinctive new intervention.  

(Moylan 2000:188)  

 

Moylan (2000:189) nämner också Rafaella Bacollini som en framstående 

litteraturforskare inom feministisk science fiction och skriver hur hon förklarar att den 

kritiska dystopin, förutom blandningen av utopiska och dystopiska element, också 

kännetecknas av “open endings” som lämnar läsare hoppfulla och motsätter sig den 

klassiska dystopins tendens till ett anti-utopiskt slut. Att inte ha ett förutbestämt öde gör 

att karaktärerna ges en möjlighet att begrunda sin identitet och hur de ska gå tillväga för 

att förändra sina livsöden.  

Vad som går att finna i Moylans kapitel om kritiska dystopier som kan komma att bli 

viktigt när man använder sig av romanerna i undervisning, är hur han motsätter sig 

Wolmark, Baccolini och Cavalcanti som menar att Atwoods Tjänarinnans berättelse 

(2017) tillhör de kritiska dystopierna och menar själv att romanen är en kritisk utopi eller 

klassisk dystopi (2000:188).  
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2.3 Dystopins popularitet 
 

Som nämnts har de dystopiska texterna blivit otroligt populära bland både barn, 

ungdomar och vuxna under de senaste två decennierna. Trots att den dystopiska genrer 

växt fram ur den utopiska hävdar Nilson (2015:2) att vi sällan ser exempel på att utopiska 

texter skrivs idag och att det, efter andra världskriget, är de dystopiska texterna som har 

kommit att dominera. Särskilt populär som just ungdomslitteratur kom dystopin att bli 

efter att Suzanne Collins släppte Hungerspelen (2008) (Nilson. 2015:3). Vad som har 

gjort dystopin så populär kan vara svårt att sätta fingret på även om en förklarar är att 

dessa dystopier, som ofta tar upp skrämmande framtidsvisioner om en frånvänd 

verklighet som ändå skulle kunna ses som en möjlig framtida realitet, får läsarna att 

konfrontera sina verkliga rädslor och sätta ord på och bearbeta sin ångest (ibid). Vidare 

beskriver Nilson också hur unga människor i dystopiska texter ofta tidigt i livet måste bli 

självständiga, vilket kan locka unga läsare då det kan kännas utmanande och spännande 

(ibid). Som sista förklaring skriver Nilson: ”Det är helt enkelt modernt just nu med 

dystopier” (2015:4).  Säkert på grund av den osäkra samtid vi lever i.  

 

2.4 Klass och stratifiering 
 

Idén om att använda klass som ett av begreppen för att analysera samhällshierarkin i de 

valda dystopiska verken, föddes som inspiration från min egen B-uppsats ”’Hitlers liv har 

samma värde som Moder Teresas’: En litteratursociologisk analys av hur klassamhället 

avspeglas i Malin Persson Giolitos Störst av allt.’” (Envall 2023). I förevarande uppsats 

är inte huvudsyftet att undersöka hur klassamhället i de valda romanerna avspeglas utan 

snarare att använda klass som ett medel för att förklara makt och förtryck. Därför blir en 

kortare definition om klass och stratifiering som begrepp relevant även i denna uppsats. 

Nedan kommer en redogörelse för begreppen där mycket är hämtat från min B-uppsats. 

I uppsatsen (2023:4–5) skriver Envall om Rosemary Crompton, en brittisk sociolog 

och akademiker specialiserad på kön och social klass, och hennes idéer om klass och 

stratifiering. Crompton (2014:20) hävdar att nästan alla komplexa samhällen idag 

karaktäriseras av ojämlik fördelning av materiella och symboliska belöningar i olika 

utsträckning. För att förklara orsaken till och redogöra för konsekvenserna av 

ojämlikheterna i samhället använder man sig av begreppen klass och stratifiering som 
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ofta används omväxlande med varandra, vilka täcker ett brett spektrum av forskning 

(ibid). Begreppen klass och stratifiering används bland annat för att förklara de 

systematiska ojämnlikhetsstrukturerna och det hierarkiskt ordnadet av relationer i ett 

samhälle. Envall nämner också i uppsatsen (2023:5 om Crompton 2014:20) att ”Den stora 

gemensamma nämnaren för alla sociologiska föreställningar om klass och stratifiering är 

uppfattningen om att social och ekonomisk ojämlikhet finns som en konsekvens av 

mänskliga beteenden och inte är något som är ́ gudomligt bestämt´”. Var i den hierarkiska 

samhällsordningen man hamnar hävdar Crompton (2014:20) beror på en rad olika, både 

kulturella och materiella, dimensioner som omfattas av faktorer som: kön, ålder, etnicitet, 

inkomst, religiös tillhörighet och socialt erkännande. I förevarande uppsats kommer det 

att bli särskilt intressant att tala om kön och socialt erkännande som faktorer som påverkar 

karaktärernas position i stratifieringsordningen. 
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3. Tidigare forskning 
 

I följande avsnitt behandlas dystopin och genrens didaktiska 

potential/funktion/möjligheter. Tack vare att den dystopiska litteraturgenren är mycket 

populär finns det en omfattande mängd forskning som behandlar ämnet på olika sätt. 

Eftersom den förevarande uppsatsen bara rymmer en viss del av forskningen, har ett urval 

av nedslag i forskning som är relevant för uppsatsen syfte gjorts. Den tidigare forskningen 

som presenteras nedan är relevant i fråga om dystopiernas didaktiska potential, ekokritik 

och de romaner som analyseras. 

 

3.1 Den dystopiska litteraturgenrens didaktiska potential 
 

Sedan millennieskiftet har den dystopiska genren varit en växande trend bland både barn, 

ungdomar och unga vuxna på den litterära marknaden. Dystopins ökade popularitet har 

således föranlett en omfattande mängd forskning om genren där stor del är publicerat 

under de senaste två decennierna. Inte helt oväntat handlar stor del av forskningen om 

angloamerikanska dystopier som Suzanne Collins Hungerspelen (2008), men det går 

också att återfinna forskning om både svensk och anglosaxisk dystopisk litteratur.  I denna 

översikt kommer det att göras ett fåtal nedslag i detta växande forskningsfält som är 

intressant och relevant för den förevarande uppsatsens syfte. Både forskning som handlar 

om dystopiernas didaktiska potential och forskning som specifikt behandlar de valda 

romanerna kommer att belysas.  

Det finns som sagt en andel forskning inom området som behandlar dystopins, eller 

specifikt ungdomsdystopins, didaktiska potential. I sin bok Mothers and Murderers. 

Adults´ Oppression of Children and Adolescents in Young Adult Dystopian Literature 

(2021) diskuterar Alkestrand hur dystopisk ungdomslitteratur kan förvaltas i klassrummet 

och vilka didaktiska möjligheter den dystopiska litteraturgenren verkligen har. Hon ger 

också läsaren en överblick över annan befintlig forskning. Alkestrand (2021:240–244) 

presenterar bland annat forskning om dystopier i olika åldersgrupper och om hur 

dystopins tematik på olika sätt kan påverka sina läsare.  

I sin översikt nämner Alkestrand (2021:241–242) Kay Sambells forskning. Sambell 

forskar bland annat på skillnader mellan olika dystopier och beskriver att det går att finna 

skillnader i texter beroende på om en text är skriven för ungdomar/unga vuxna eller för 
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vuxna. Han hävdar att det finns två aspekter som går att särskilja i dystopiska texter som 

riktar sig till läsare av olika åldrar: till vilken utsträckning den didaktiska funktionen med 

texten är att fungera som en varning till läsaren och protagonistens hjälteroll i narrativet. 

Den didaktiska funktionen dystopiska texter som riktar sig till vuxna läsare har, är ofta 

att ge en absolut och tydlig varning. Det är inte heller ovanligt att karaktärer med en sådan 

moral som lockar läsaren till att heja på dem, misslyckas i sitt uppdrag att förbättra sin 

och andras livssituation. I dystopiska texter som riktar sig till unga vuxna är den 

didaktiska funktionen snarare att få läsaren att fundera över moraliska och etiska 

överväganden, vilket är anledningen till att dessa texter ofta använder sig av en ung 

protagonist som växer med de moraliska dilemman de ställs inför (Sambell 164 refererat 

i Alkestrand 2021:242). Vidare belyser Sambell också att sluten i dystopiska texter är en 

viktig skillnad när man jämför texter som riktar sig åt olika åldrar. Han beskriver att 

ungdomsdystopier ofta har tvetydiga slut som pekar mot en lyckad utgång för 

protagonisten i syfte att få sina läsare att kritiskt reflektera över slutet, samtidigt som 

vuxendystopier mer ofta än sällan har ett “pitch-black ending” (Sambell 172 refererat i 

Alkestrand 2021:242).  

I Alkestrands översikt går det också att läsa om dystopiernas didaktiska funktion. Basu, 

Broad och Hintz är några av de litteraturforskare som nämns och dessa hävdar att 

ungdomsdystopiers syfte är att både upplysa sina läsare om problem i det moderna 

samhället och att fungera som en tillflyktsplats till den fiktiva världen som dystopier ofta 

innehåller. De hävdar också att den didaktiska funktionen i dystopiska texter är otvetydig 

och argumenterar för att genrens syfte är att peka på olika moraliska budskap (Alkestrand 

2021:243).  Till skillnad från Sambell, som anser att ungdomsdystopins didaktiska 

funktion bland annat är att låta elever tolka, vrida och vända på budskapen, menar till 

exempel Basu att det inte finns något utrymme för tolkning då budskapen redan är så 

uppenbara. Ytterligare en litteraturforskare som beskriver dystopins didaktiska funktion 

i Alkestrands översikt (2021) är Thomas J. Morrissey. Han föreslår att funktionen helt 

enkelt är att visa upp det värsta tänkbara för att det ska finnas utrymmer för reflektion 

över vad som går att göra bättre. Han beskriver också hur de tvetydiga sluten i 

ungdomsdystopier ger läsaren hopp om att själv kunna bygga en bättre värld.  

Förutom de didaktiska funktioner som redan nämnts, skriver Alkestrand (2021:244) 

att det finns en stor andel forskning som handlar om den dystopiska genrens ambition att 

belysa problem som är relaterade till den verklighet läsarna lever i. Åsa Nilsson Skåve, 

lärare och forskare inom litteraturvetenskap, har bland annat utfört en studie: ”När det tar 
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slut och börjar om igen”: Ekokritiska perspektiv på Stefan Castas 

ungdomsdystopier. (2015) där syftet är att visa hur ungdomsdystopier kan användas som 

ett verktyg för att undersöka hållbarhetsfrågor. I studien analyserar Nilsson Skåve tre 

svenska dystopiska romaner i ett ekokritiskt perspektiv och visar således hur romanerna 

kan användas för att prata om hållbarhetsfrågor. Nilsson- Skåve hävdar att 

hållbarhetsteman i dystopisk litteratur fungerar för att engagera ungdomar i 

hållbarhetsfrågor och att genrens didaktiska funktion är att den uppmanar till förändring 

och/eller aktivism (Nilsson-Skåve 2015:12).   

 
 

3.1.1 Tidigare forskning om Never Let Me Go och Tjänarinnans berättelse 
 

Om de romaner som kommer att analyseras finns en del forskning att tillgå. Ett urval av 

tidigare forskning som berör Ishiguros Never let me go och Atwoods Tjänarinnans 

berättelse, som är relevant för uppsatsen, kommer därför att presenteras.  

I sin artikel “Margaret Atwood’s dystopian visions: The Handmaid’s Tale and Oryx 

and Crake” (2006) diskuterar professor Coral Ann Howells Atwoods romaner The 

Handmaid’s Tale (1985) och Oryx and Crake (2003) i ett bredare begrepp inom den 

dystopiska genren. Hon har gjort en kritisk närläsning av båda verken för att nå sina 

slutsatser.  Howell (2006:162) lägger stor vikt vid skillnaden mellan verken och menar 

att det finns tydliga sådana även om verken delar typiska dystopiska drag som: 

misslyckade utopiska visioner, motstånd mot en rådande ordning, överlevnad som 

centralt tema och tvetydiga, öppna slut. Det som är extra intressant för denna uppsats är 

vad hon kommer fram till i sin analys av Tjänarinnans berättelse. I analysen går det att 

läsa om hur stort fokus ligger vid att använda förbud mot läsande och skrivande, i 

romanen, för att förhindra och tysta ner kvinnornas narrativ. Att använda språket som ett 

maktverktyg är ett vanligt koncept i dystopier och fungerar effektivt för att förminska 

och/eller förgöra någons identitet: “Throughout the history of dystopian fiction the 

conflict of the text has often turned on the control of language” (Moylan, Scraps of the 

Untainted Sky, p. 148 i Howells 2006:165). Howells hävdar att det är protagonistens 

försök att stå upp mot ett patriarkalt tyranni och att ta tillbaka sin röst genom att banda 

sin historia och lämna den till eftervärlden, som gör verket så tilltalande.  En annan central 

aspekt som diskuteras av Howells (2006:168–169) är den kvinnliga kroppen och hur den 

används som ett sätt att bryta ner kvinnorna av förtryckarna men också det som 
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protagonisten sätter sitt hopp till. Trots att tjänarinnornas rätt till att bestämma över sina 

egna kroppar och att deras femininitet blir förtryck av den biologiska diskursen som råder 

i Gilead, finns det ett flertal ställen i verket som visar att kroppen är sin egen och vägrar 

att bli tystad (Howells 2006:168).  

Ytterligare en studie som publicerats om Tjänarinnans berättelse är Fiona Tolans 

“Feminist Utopias and Questions of Liberty: Margaret Atwood's The Handmaid's Tale as 

Critique of Second Wave Feminism” (2005).  Tolan (2005:18) beskriver hur 

Tjänarinnans berättelse släpptes i det skede då intresset för feministisk dystopisk 

litteratur ökat och under den period den kritiska dystopin växer fram med en blandning 

av utopiska och dystopiska element. Syftet med Tolans studie är att synliggöra hur 

Atwood (1985), genom sitt verk, ur ett historiskt perspektiv presenterar andra vågens 

feminism mot bakgrund av postmodernismen. Tolan (2005:19) hävdar att Atwood, 

genom att skapa en analogi till kristen fundamentalism i Tjänarinnans berättelse, också 

pekar på oacceptabla förluster av intellektuell frihet. Vidare argumenterar Tolan också 

för att Atwood, genom att använda sig av teman som liberalism, feminism och totalitarism 

sida vid sida, skapat ett verk som medvetet håller upp feminismen mot samma lins som 

Orwell såg Sovjetryssland genom. För att vidga sitt perspektiv vid analysen av 

Tjänarinnans berättelse använder sig Tolan av Isaiah Berlins två olika frihets koncept 

varav det ena är ”frihet från” och det andra är ”frihet att”, Vilket förklaras som negativ 

och positiv frihet: “A negative notion of freedom agrees that ‘I am normally said to be 

free to the degree to which no human being interferes with my activity’ (Berlin 1958:7 

citerad i Tolan 2005:24). In desiring a positive notion of freedom, however, ‘I wish my 

life and decisions to depend on myself, not on external forces of whatever kind’ (Berlin 

1958:16 citerad i Tolan 2005:24). Som slutsats skriver Tolan (2005:31) att Atwoods 

roman inte ger några enkla lösningar på de problem som belyses men att den, genom att 

belysa de ”farliga” riktning som feminismens andra våg var på väg att ta, ändå råder sina 

läsare att vara försiktiga och att det är viktigt att försvara frihet före ideologi. 

Bland tidigare forskning som berör Ishiguros Never Let Me Go (2005) finns Mark 

Fishers studie: “Precarious Dystopias: The Hunger Games, in Time, and Never Let Me 

Go” (2012). I studien diskuteras de tre nämnda mörka futuristiska verken och politiken i 

dem. Visserligen är det filmadaptionerna som specifikt diskuteras i studien, men 

innehållet och den övergripande diskussionen är ändå relevant för förevarande uppsatsen 

trots att analysen i den utgår från romanerna. Fisher (2012:27) beskriver hur det i alla 

verken finns en tydlig tematik som är relaterad till klass och osäkerhet och att otrygghet 
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tvingas på de lägre klasserna genom att de berövas något vitalt av statsapparaten som: tid, 

organ och liv. I alla tre verken styrs samhällena av en ideologisk statsapparat där fatalism; 

som menar att den fria viljan är en illusion och att ditt öde redan är förutbestämt, ligger i 

förgrunden och frambringar obehaget hos läsaren/tittaren (Fisher 2012:31). Fisher 

diskuterar fatalismen i verken och kommer fram till att den i The Hunger Games och in 

Time leder till motstånd från folket mot statsmakten, samtidigt som den i Never Let Me 

Go förgör alla tankar på uppror. Vidare beskriver han att det som upplevs i Never Let Me 

go snarare är följsamhet och att det kan bero på att statsmakten, till skillnad från i The 

Hunger Games, inte använder sig av brutalitet för att hålla klonerna till sin uppgift. Istället 

utövar de makt utan att behöva använda sig av ”kraft”, vilket leder till en känsla av frihet. 

Fisher (2012:31) hävdar att frihet fungerar som ett medel för att få personer dit man vill. 

Vidare beskriver han karaktärernas följsamhet som “slavens desperata förmåga till 

självbedrägeri" (31). En annan tydlig skillnad i verken som diskuteras av Fisher (2012:33) 

är hur döden, i ung ålder dessutom, i Never Let Me Go är en ”överhängande säkerhet” 

samtidigt som den i The Hunger Games och in Time mer eller mindre ”bara” är ett ständigt 

hot. Fisher hävdar att det är den vissheten i kontrast med ovissheten som sätter stämningen 

på verken och det som styr huruvida det uppstår motstånd eller inte (2012:33). Finns det 

hopp om överlevnad finns också viljan att stå emot.  

Det finns också studier om Never Let Me Go som berör dystopiska och ekologiska 

aspekter. I artikeln: “An Ecological View in Kazuo Ishiguro’s Never Let Me Go: The 

Landscape of Nagasaki Implied by the Narrator” (2023) har Kato Chihiro, genom att 

betrakta Never Let Me Go som en dystopisk roman med ett ekologiskt tema, undersökt 

ämnet för författarens kritik mot samhället och vad hans idealiska vision egentligen var 

när han skrev verket. Chihiro (2023:169–170) hävdar att det i förgrunden av verket finns 

tydliga universella teman som kärlek och vänskap samtidigt som det i bakgrunden går att 

finna ett inbäddat narrativ som riktar kritik mot konsumentsamhället och kärnenergi. 

Vidare diskuterar hon hur, trots att det inte uttalat finns någon tydlig kritik mor kärnenergi 

i verket, att det ändå går att finna passage, namn och platser som går att härleda till det 

japanska samhället Nagasaki och till kärnenergidebatten i Storbritannien under Margret 

Thatchers styre (Chihiro 2023:168). Chihiro nämner att Ishiguro själv sagt: “I think this 

story is an essential lovestory against the cruelty of universal state of human beings” (165) 

om verket och hävdar att hon anser att det, efter utförandet av studien, blivit tydligt att en 

ekologisk värld med äldre analoga teknologier och ren energi ska främjas är Ishiguros 

idealistiska vision.  
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4. Teori 
 

I följande avsnitt kommer det teoretiska ramverk som ligger till grund för analysen av de 

båda romanerna att läggas fram. En teori om didaktisk potential kommer att presenteras 

samt det litteratursociologiska och det ekokritiska perspektivet. Dessa teorier ses som 

relevanta för att uppfylla uppsatsens syfte. 

4.1 Didaktisk potential 
 

Det finns mycket forskning som handlar om skönlitteraturens didaktiska potential. Vad 

begreppet didaktisk potential innefattar kan därför se olika ut beroende på vilken 

forskning man läser och saknar en entydig definition.  I sin studie Magiska möjligheter: 

Harry Potter, Artemis Fowl och Cirkeln i skolans värdegrundsarbete (2016) använder 

sig Alkestrand av en specifik tillämpning av begreppet där hon menar att didaktisk 

potential syftar på de ”möjligheter att problematisera värdegrundsfrågor som 

skönlitteratur ger upphov till” (70).  Alkestrand hävdar att definitionen rimmar med 

Martha C. Nassbaums teorier som hon påpekar ger ett starkt stöd för att användningen av 

skönlitteratur i undervisningen fungerar som ett medel för att arbeta med de etiska och 

moraliska frågorna som lyfts fram i skolans värdegrund (2016:80). I enlighet med detta 

är det Alkestrands definition av didaktisk potential som används i analysen.  

 

4.2 Det litteratursociologiska perspektivet 
 

Idén om att använda det litteratursociologiska perspektivet som en teori för att analysera 

samhällshierarkin i de valda dystopiska verken, föddes, precis som idén om att använda 

klassbegreppet, som inspiration från min egen B-uppsats ”’Hitlers liv har samma värde 

som Moder Teresas’: En litteratursociologisk analys av hur klassamhället avspeglas i 

Malin Persson Giolitos Störst av allt.” (Envall 2023). Då den uppsatsen redan beskrivit 

det litteratursociologiska perspektivet med hjälp av Lars Furuland, professor i 

litteraturvetenskap och Johan Svedjedal, professor i litteraturvetenskap, särskilt 

litteratursociologi, är en del av följande text om det litteratursociologiska perspektivet 

hämtat därifrån. 
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Tidigare diskuterar Envall (2023:7) hur Furuland (1991:264 hämtat ur Svedjedal 

2012:74) skriver att litteratursociologi kan beskrivas som ett ”systematiskt studium av 

litteraturen som socialt fenomen och som system och institution i samhället”. Den 

litteratursociologiska forskningen kombinerar alltså analys av det litterära verkets inre 

och yttre villkor för att hitta förbindelser mellan textuella och kontextuella fenomen. 

Svedjedal (2012:78) formulerar forskningsinriktningens utgångspunkt som en ”strävan 

att systematiskt analysera relationen mellan skönlitteratur och samhälle”. Vidare tas det 

också upp av Envall (2023:7) att denna strävan traditionellt enligt Svedjedal (2012:78–

79) brukar delas in i tre underkategorier: samhället i litteratur, litteraturen i samhället 

och litteratursamhället. Kategorin samhället i litteraturen lägger fokus främst på hur 

samhället skildras i skönlitteratur. Kategorin litteraturen i samhället lägger tonvikten på 

att undersöka hur skönlitteratur bildar opinion i samhället med sin förmedling av idéer, 

och kategorin litteratursamhället ägnar sig åt att studera litteraturens yttre villkor.  

Eftersom syftet med förevarande uppsats är att analysera hur samhällskritik lyfts i 

Tjänarinnans berättelse (2017) och Never Let Me Go (2005) och diskutera hur romanerna 

kan förvaltas i undervisningen, faller studien främst under kategorin som rör samhället i 

litteraturen. Det är dock viktigt att påpeka att underkategorin litteraturen i samhället 

också är av intresse att diskutera eftersom dystopiska texter ofta har som motiv att lyfta 

samhällsviktiga frågor och väcka debatt. Envall (2023:8) nämner hur det enligt Svedjedal 

(2012:78) ”kan det vara speciellt intressant att analysera hur skönlitteraturen avbildar en 

verklighet läsaren känner igen sig i eller hur litteraturen helt omtolkar eller omskapar den 

verklighet läsaren känner till”. Vidare tar Envall också upp hur han beskriver att 

”kategori[n] är intressant eftersom både filosofisk realism (verkligheten finns oberoende 

av betraktaren) och solipsism (verkligheten finns endast i betraktarens medvetande), trots 

sina olikartade förhållningssätt, ryms inom kategorin (Envall 2023:8, från början ur 

Svedjedal 2012:78).  

 
4.3 Det ekokritiska perspektivet 

 

Efter att ha presenterat dystopins definition och popularitet idag är det också intressant 

att lyfta att dystopiska texter är som gjorda för att läsas genom en ekokritisk lins. Enligt 

Marie Öhman, docent i litteraturvetenskap (2020:189) är Ekokritik en 

litteraturvetenskaplig inriktning som i sin mest grundläggande form handlar om att 



 

XVII 
 

studera litteratur utifrån ett ekologiskt och miljömedvetet perspektiv med ett antagande 

om att litteratur ”har en roll att spela” i hållbarhetsdebatten (ibid).  Enligt Nilson-Skåve 

och Löwe (2020:11) ifrågasätts den traditionella uppdelningen av natur och kultur inom 

ekokritiken och man intresserar sig snarare för hur ekologisk miljö samspelar med 

kulturellt skapad miljö.  Öhman (2020:189) hävdar att det handlar om ”hur kulturella 

yttringar påverkar och påverkas av den fysiska omvärlden”. Ekokritiken är enligt Öhman 

(2020:189) en av de yngre litteraturvetenskapliga inriktningarna och växte fram under 

1970-talet även om man då främst ägnade sig åt att studera den romantiska poesin. Det är 

första under ekokritikens andra våg, i början av 2000-talet, som man vänder sig bort från 

romantiken och ”den orörda naturen” och börjar studera litteratur som handlar om 

miljöförstöring, urbanisering och ödelagda landskap (Tornborg 2020:21).  

Inom ekokritiken och den miljöetiska debatten hävdar Henrik Görlin (2009:7) att det 

mer eller mindre utkristalliserats tre olika etiska ståndpunkter: antropocentrism, 

biocentrism och ekocentrism.  Liknande beskriver också Nilsson-Skåve och Löwe 

(2020:11–12) hur antropocentrism och ekocentrism är ett vanligt förekommande begrepp 

inom ekokritiken och att biocentrismen också förekommer som ett närliggande begrepp 

till ekocentrismen.  Enligt Nilsson-Skåve och Löwe (2020:11–12) innebär 

antropocentrismen att man utgår ifrån ett människocentrerat synsätt. Görlin (2009:7) 

beskriver hur det finns olika perspektiv inom antropocentrismen som alla på ett eller annat 

sätt tillskriver naturen ett instrumentellt värde. Liknande skriver också Öhman (2009:195) 

att man, genom en antropocentrisk natursyn, utgår ifrån det mänskliga behovet och att 

man således reducerar naturen till en resurs. Alltså utgår man ifrån funderingar över hur 

naturen kan tjäna människans behov.  

I motsats till antropocentrismen är ekocentrismen ett naturcentrerat synsätt (Nilsson-

Skåve och Löwe 2020:12). Ekocentrismen fokuserar också på samspelet mellan naturen 

och människan och man menar att människan och naturen har ”ett ömsesidigt kausalt 

förhållande till varandra” (Öhman 2020:195). Vidare förklarar Öhman detta förhållande 

genom att beskriva hur vi som människor tar skada om naturen tar skada, vilket också 

upplöser den etiska gräns som finns mellan natur och människa. Han hävdar att man inom 

ekocentrismen omfattar naturen i det egenvärde människor tillskriver sig själva, vilket 

också gör att naturen blir viktig att bevara (ibid).  Görlin (2009:8) påpekar att man i ett 

ekocentriskt perspektiv tillskriver naturen och hela ekosystem rättigheter. Enligt Nilsson-

Skåve och Löwe (2020:12) innebär biocentrismen, istället för att förhålla sig till hela 

ekosystem som ekocentrismen, enbart att man förhåller sig till dess levande arter. Detta 
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innebär att man tillskriver djur rättigheter och måste ta hänsyn till deras intresse (Görlin 

2009:8).  

Förutom de begrepp inom ekokritiken som redan beskrivits, finns det ett flertal andra 

förgreningar och begrepp som kan komma att bli relevanta som olika perspektiv för 

analysen av romanerna i denna uppsats. Dessa begrepp kommer kortfattat att förklaras 

nedan.  

 

4.3.1 Ekofeminism 
 

Ekofeminismen växte från början fram som en rörelse för kvinnor som arbetar med 

miljöfrågor, djurrättsfrågor och feminism. Ekofeminismen kombinerar ekologiska och 

feministiska perspektiv för att synliggöra och motverka underkuvandet av kvinnor och 

natur. Greta Gaard, forskare och aktivist inom det ekofeministiska fältet, skriver i 

Ecofeminism: Women, Animals, Nature (1993:1) att ekofeminismen tar fast på insikter 

från ekologi, feminism och socialism och har sin grundläggande utgångspunkt i att den 

ideologi som tillåter förtryck som baserar på ras, klass, kön, sexualitet, funktionalitet och 

art är samma ideologi som sanktionerar förtrycket av naturen.  Vidare skriver hon också:  

 

Ecofeminists have described a number of connections between the oppressions of women 
and nature that are significant to why feminist issues can be addressed in terms of 
environmental concerns. For example, the way in which women and nature have been 
conceptualized historically in the Western intellectual tradition has resulted in devaluing 
whatever is associated with women, emotion, animals, nature, and the body while 
simultaneously elevating simultaneously elevating alue those things assocated with men, 
reason, humans, culture and the mind. One task of ecofeminists has been to expose these 
dualisms and the ways in which feminizing nature and naturalizing or animalizing women 
has served as justification for the domination of women, animals and the earth.  

(Gaard 1993:5) 

 

Precis som citatet nämner går det att koppla samman förtrycket av kvinnor med 

miljöfrågor, vilket är en av anledningarna till varför ekofeminismen kan komma att bli 

intressant i analysen i förevarande uppsats. En av de romaner som analyseras handlar 

nämligen om kvinnoförtryck, biologi och miljöfrågor. 
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4.3.2 Antropocen 
 

Antropocen också kallad ”människans tidsålder” är den epok vi befinner oss i och 

fungerar som ett samlingsbegrepp för olika effekters inverkan på miljön (Nilsson-Skåve 

och Löwe 2020:13). Emma Tornborg i Löwe och Nilsson Skåve (2020) beskriver 

antropocen som: ”den geologiska epoken vi befinner oss i, där människans handlingar har 

förändrat planeten i grunden och negativt påverkar allt liv på jorden samt de livsviktiga 

förutsättningarna för liv: vatten, luft och klimat” (23). Vidare beskriver hon hur man bör 

se antropocen som ett kristillstånd där slutet är annalkande. Nilsson-Skåve och Löwe 

(2020:13) beskriver hur människan har blivit en geologisk faktor till den grad att det också 

är människans ansvar att påverka utfallet i rätt riktning. Antropocen är sammankopplad 

med den antropocentriska åskådningen, vilket innebär att det är människan som står i 

centrum. Nilsson-Skåve och Löwe (2020:13) förklarar att kritiker hävdar att det finns en 

inneboende konnotation i begreppet som innebär att människan både förgör och ska rädda 

världen. Det är vanligt att antropocen i litteratur speglar dystopiska samhällen som 

ständigt förändras, vilket karaktärer måste anpassa sig efter.  

 

4.3.3 Posthumanism och nymaterialism 
 

Ekokritiken har som litteraturvetenskaplig inriktning kommit i flera vågor varav den 

första och andra kortare beskrivs under rubriken 4.3. Öhman (2020:201) förklarar att den 

tredje vågens ekokritik, genom att ha tagit till vara på naturvetenskapliga teorier och 

kunskapsformer, har förgrenat sig i underkategorier och fristående teoretiska 

inriktningar.  Öhman (2020:201) nämner posthumanism: som intresserar sig för hur 

teknisk utveckling förändrar synen på vad vi rent ontologiskt betraktar som människa, 

och nyliberalism: som sorterar in världen i materiella och icke-materiella ting och 

intresserar sig för hur dessa ting påverkar och agerar i tillvaron.  
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5. Metod och material 
 

I detta avsnitt kommer val av metod och material att presenteras. Materialet avser de 

skönlitterära romanerna som valts. Först kommer en kort beskrivning om närläsning som 

textanalytisk metod att presenteras följt av en kort redogörelse av materialet och de 

författare som skapat materialet som analyseras i uppsatsen.  

 

5.1 Metod 
 

Den metod som ligger till grund för analysen är en närläsning av de valda romanerna. 

Närläsning är en kvalitativ textanalytisk metod och lämpar sig i förevarande uppsats 

eftersom att det är den dystopiska skönlitteraturens innehåll och didaktiska potential som 

undersöks. Närläsning som metod, beskrivs av Holmberg och Ohlsson (1999:38), ha en 

lång tradition inom utbildning för att tolka och analysera skönlitterära texter och började 

användas i början av 1900-talet. Fokus i analysen kommer framförallt att utgå ifrån att 

diskutera romanerna utifrån de teoretiska ramverk som valts i relation till tidigare 

forskning som presenterats. Det som kommer diskuteras är bland annat: förtryck, 

samhällskritik och didaktisk potential. 

Det är viktigt att poängtera att analysen först och främst grundar sig i min läsning och 

tolkning och att det därför också är mitt perspektiv på texterna som diskuteras i relation 

till tidigare forskning och den samtid vi idag lever och undervisar skönlitteratur i.  

 

5.2 Material 
 

Det material som ligger till grund för undersökningen i denna uppsats är en storsäljande 

angloamerikansk och en storsäljande anglosaxisk dystopisk roman: Margaret Atwoods 

Tjänarinnans berättelse (2017) och Kazuo Ishiguros Never Let Me Go (2005). I detta 

avsnitt kommer en kort presentation om romanernas handling att presenteras, samt 

relevant information om författarna bakom verken och vad de har att säga om sina egna 

verk. En kort presentation över anledningen till urvalet kommer också att göras. 
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5.2.1 Urval 
 

Av skönlitterära dystopiska verk finns många i antal att välja bland. Överrepresenterade 

är de angloamerikanska och anglosaxiska verken men det går också att återfinna en hel 

del nordisk dystopisk litteratur. I och med den stora mängd dystopisk litteratur som finns 

att tillgå var det viktigt att välja litteratur som var både representativ och aktuell. I ett 

tidigt skede av urvalsprocessen gjordes en sökning i Svenska barnboksinstitutets 

bokprovningar 2010–2021 för att ta reda på vilken typ av litteratur som var aktuell bland 

ungdomar och unga vuxna.  Det som gick att finna var att litteratur som tar upp om 

hållbarhetsfrågor växt sig populär under det senaste decenniet.  

De romaner som valts ut för denna studie är de svenska översättningarna av Atwoods 

The Handmaid's Tale (1985); översatt och reviderad av Marika Ekman (2017), 

och Ishiguros Never Let Me Go (2005); översatt av Rose-Marie Nielsen (2005), som båda 

är utgivna för vuxna.  Dessa valdes på grund av deras synliggörande av aktuella ämnen 

som florerar i olika samhällsdebatter och på grund av att det finns en tro på att dessa 

skulle väcka intresse och göra nytta i gymnasieundervisning. Mycket tack vare 

streamingtjänsten HBO:s serieadaption från (2017) av The Handmaid’s Tale (1985) är 

det en titel som redan är mycket populär och vars relevans i det moderna samhället är 

sann. Det har även gjorts en filmadaption av Never Let Me Go (2010) vilket kan ses som 

en fördel för att väcka ungdomars intresse för skönlitteratur. 

Som nämnts tidigare handlar mycket forskning som presenteras i denna uppsats om 

ungdomsdystopier, vilket kan tyckas märkligt med tanke på att de valda verken som 

analyseras klassas som vuxenlitteratur. Dock hävdar Lena Kåreland (2008:7), svensk 

barnboksforskare och författare, att ungdomsböcker under det senaste decenniet har blivit 

allt mer komplexa och visar upp en större mångtydighet än tidigare och att språkets 

uttrycksmöjligheter utforskas till större grad. I och med denna utvecklingen hävdar hon 

också att mycket tyder på att ”gränsdragningen mellan barn- och vuxenlitteratur mjukats 

upp” och att dagens moderna ungdomsböcker alltmer liknar vuxenlitteratur (Kåreland 

2013:14). Kårelands resonemang rimmar med valet av litteratur för förevarande uppsats 

och pekar på att forskning om ungdomsdystopier också kan vara tillämpbar på 

vuxenlitteratur.  
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5.2.2 Tjänarinnans berättelse 
 

Tjänarinnans berättelse är skriven av Margaret Atwood som föddes 1939 i Ontario, 

Kanada. Atwood har givit ut mer än fyrtio böcker inom lyrik, noveller, romaner och 

essäistik och hennes böcker har getts ut i mer än tjugofem länder och är översatta på tjugo 

olika språk. Enligt en artikel som Atwood själv har författat i The Guardian (2012) 

påbörjade hon Tjänarinnans berättelse för närmare fyrtio år sedan, 1984, när hon bodde 

i Västtyskland och gav ut den under namnet The Handmaid’s Tale år 1985. I denna studie 

är det den översatta, reviderade versionen från 2017 som används. I artikeln berättar 

Atwood också hur händelserna och tillvägagångssätten i romanen är baserade på 

historiska verkliga händelser: 

 

I made a rule for myself: I would not include anything that human beings had not already 
done in some other place or time, or for which the technology did not already exist. I did not 
wish to be accused of dark, twisted inventions, or of misrepresenting the human potential for 
deplorable behaviour. The group-activated hangings, the tearing apart of human beings, the 
clothing specific to castes and classes, the forced childbearing and the appropriation of the 
results, the children stolen by regimes and placed for upbringing with high-ranking officials, 
the forbidding of literacy, the denial of property rights: all had precedents, and many were to 
be found not in other cultures and religions, but within western society, and within the 
"Christian" tradition, itself. 

 (Atwood 2012) 

 

Tjänarinnans berättelse (2017) kan sägas vara en spekulativ dystopisk roman som på 

mer än ett sätt handlar om “what if” premissen som Howells (2006:161) hävdar att 

dystopiska romaner ofta gör. Handlingen utspelar sig i en möjlig framtida version av en 

del av USA kallad Gilead. Gilead är ett kristet fundamentalistiskt samhälle där kvinnor 

förlorat sina rättigheter, fråntagits sina pengar och tvingats från sina arbetsplatser. Det är 

ett samhälle där fertila kvinnor (tjänarinnorna) forceras att ha sex med, och föda barn åt 

anförare och deras Hustrur, som mer eller mindre kan räknas som staten. Boken läses från 

protagonisten, tjänarinnan Offreds perspektiv och om hur hon kämpar för överlevnad och 

frihet i ett totalitärt övervakningssamhälle. Boken utforskar teman som makt, kön, frihet 

och förtryck och lämnar läsaren undrades om sanningen är att den fiktiva historien kanske 

egentligen inte är så långt ifrån verkligheten i flera länder i världen idag. 
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5.2.3 Never Let Me Go 
 

Never Let Me Go (2005) är författad av den japanska, brittiska författaren Kazuo Ishiguro 

som föddes 1954 i Nagasaki, Japan. Han har författat ett flertal romaner, noveller och 

film- och TV-manuskript. År 2017 tilldelades Ishiguro Nobelpriset i litteratur med 

motiveringen att han ”i romaner med stark känslomässig verkan har blottat avgrunden 

under vår skenbara hemhörighet i världen” (Svenska Akademien 2022).  Även om det går 

att spekulera om huruvida Ishiguro hade dolda motiv när han skrev Never Let Me Go 

hävdar han själv i en intervju med The Guardian (2005) att det från början fanns en tanke 

om att skriva om en grupp ungdomar i en sjutiotalsatmosfär och att han alltid kände att 

denna grupp hade ett ovanligt öde hängande över sig men att han inte kunde lista ut vad 

det var. Det var först när Ishiguro lyssnade på ett radioprogram om bioteknik som ödet 

för Kathy H och hennes vänner började ta form. Ishiguro säger själv om sin roman:  

 

'I thought, certainly at the planning stage, it was my most cheerful book,' [...] 'Unless you 
have a real sense of precious things under threat there would be nothing sad about time being 
limited. The people in the novel believe, irrationally, like we all believe, that love can do all 
kinds of things that make you exempt from your fate.'  

(Ishiguro 2005) 

 

Never Let Me Go (2005) är en dystopisk roman som handlar om Kathy H och hennes 

närmsta vänner Ruth och Tommy och deras uppväxt på internatskolan Hailsham och 

deras tid efter på The Cottages. Boken utspelar sig under 1990-talet på den engelska 

landsbygden. Successivt bjuds läsaren in i vetskapen om att eleverna på Halisham är 

kloner som föds upp av staten för att donera sina vitala organ fram tills de fullbordat och 

dör vid ung ålder. Boken är uppbyggd på protagonisten Kathys minnen, vilka hon 

funderar över när beskedet att hon blivit kallad till sin första donation kommer. I linje 

med posthumanismen finns det tydliga teman som har att göra med identitet och vad det 

innebär att vara mänsklig. Never Let Me Go (2005) är en gripande berättelse om vänskap 

och kärlek samtidigt som den belyser etiska och moraliska frågor som rör den 

teknologiska utvecklingen i samhället. 
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6. Analys och diskussion 
 

I följande avsnitt kommer en analys av de båda valda romanerna att presenteras och en 

diskussion om romanernas didaktiska potential att hållas. Rubrikerna analys och 

diskussion har sammanfogats då det genom större delen av analysen pågår en parallell 

diskussion om vad i romanerna som skulle vara intressant att lyfta i ett gymnasieklassrum. 

I analysen kommer intressanta aspekter av bland annat förtryck, etik och moral, klass och 

hållbarhet att lyftas i relation till den tidigare forskning som presenteras. Analysen är tänkt 

att spegla de frågeställningar som tillhör uppsatsen för att uppfylla syftet (se rubrik 1:2). 

 

6.1 Förtryck… eller? 
 

I både Tjänarinnans berättelse (2017) och Never Let Me Go (2005) går det att urskilja ett 

tema där förtryck står i förgrunden och bakgrunden för de olika romanerna. Det som går 

att finna intressant är att förtrycket i dessa romaner tar sig uttryck på helt olika sätt trots 

att det går att finna vissa gemensamma nämnare. I Tjänarinnans berättelse är förtrycket 

tydligt i förgrunden och det går, som läsare, att avläsa att karaktärerna känner sig 

förtryckta då de kan minnas ett tydligt ”före” förtrycket. I Never Let Me Go däremot 

beskrivs förtrycket mer subtilt och hamnar i bakgrunden. Karaktärerna förstår inte, eller 

känner i alla fall inte, själva att de är förtryckta då de inte känner till något annat liv, trots 

att förtrycket blir tydligt för läsaren. Nedan kommer en analys av hur förtrycket tar sig 

uttryck och vilka tillvägagångssätt förtryckarna använder sig av i de olika romanerna.  

Som nämnts tar sig förtrycket i de båda romanerna uttryck på olika sätt. I Tjänarinnans 

berättelse är förtrycket tydligt i förgrunden och det går att avläsa att karaktärerna, 

speciellt tjänarinnorna, känner sig förtryckta. Det är också tydligt för läsaren att ett uppror 

av de förtryckta nalkas. Gilead framställs som ett totalitärt samhälle där den korrupta 

statsmakten har kontroll över sina medborgare med hjälp av våld och list och använder 

sig också av det för att behålla makten. Förtrycket handlar främst om att de kvinnor som 

fortfarande är fertila förlorat rätten till att bestämma över sina egna kroppar då de tvingas 

ha sex med och föda barn åt sin Anförare och hans Hustru. Förtrycket handlar också om 

att deras egna barn och män sedan tidigare och i stort sett hela deras identitet tagits ifrån 

dem.  
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 I Never Let Me Go är förtrycket, som sagt, subtilt och ligger istället i 

bakgrunden av romanen. Till skillnad från Tjänarinnans berättelse och hur Boglind och 

Nordenstam (2016:113) beskriver hur den klassiska dystopin oftast handlar om totalitära 

samhällen där staten kränker samhällsmedborgarna, utspelar sig romanen inte i ett 

övervakat totalitärt samhälle, utan istället är det som vilket normalt samhälle som helst, 

förutom det faktum att kloning är tillåtet och används. Samhället liknar mer det som 

Nilsons (2015:1) beskriver, om hur en dystopi inte måste vara en mörk framtidskildring, 

utan att det ibland räcker med att texten innehåller en påfallande pessimistisk 

människosyn, vilket går att argumentera för att romanen gör. Det är också därför som 

förtrycket blir så subtilt. Läsaren får inte uppfattningen om att huvudkaraktärerna är 

förtryckta eller vill göra något åt sin situation, utan istället är de följsamma och verkar 

rentav, till en början, nöjda med tillvaron. Detta kan ha att göra med att statsmakten, precis 

som beskrivs i Fishers studie (2012:31) lyckats förvalta fatalismen, och använda sig av 

känslan av frihet den frambringar, till att få karaktärerna att tro att deras öde är 

förutbestämt men att det också är okej. Fishers beskrivning (2012:31) om att dessa 

karaktärer är slavar under fatalismen med desperat förmåga till självbedrägeri är mycket 

passande. För det finns absolut förtryck att finna, även om det är dolt i bakgrunden. Precis 

som i Tjänarinnans berättelse handlar förtrycket främst om att huvudkaraktärerna inte 

har någon egentlig rätt till sina egna kroppar då de alla måste donera sina organ och möta 

en oundviklig död vid ung ålder.  

 

6.1.2 Medel för förtrycket  
 

I romanerna används olika medel till förtryck som skiljer sig åt i vissa avseenden och 

liknar varandra i andra. I Tjänarinnans berättelse använder man sig framförallt av språket 

som ett maktmedel för att tysta kvinnornas narrativ. Precis som Howells (2006:162) 

kommit fram till i sin analys av Tjänarinnans berättelse, innebär förbudet för kvinnor att 

läsa och skriva att deras identitet suddas ut och att deras berättelser tystas. Det är inte bara 

så att böcker och pennor undanhålls från kvinnorna, utan statsapparaten har raderat alla 

spår av skriftspråk på allmänna platser och bränt bibliotekets alla böcker förutom några 

få som går att återfinna i Anförarnas privata bibliotek.  Det som brukade vara namn på 

gator är nu istället endast altituder och det som brukade vara namn på butiker är nu istället 

bilder på livsmedel eller dylikt: ”Vår första anhalt är en butik med ännu en träskylt: tre 
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ägg, ett bi, en ko. Mjölk och honung. [...] Sedan går vi in i allt kött som utmärks av en 

stor fläskkotlett av trä upphängd i två kedjor.” (Atwood, 2017:46–48). Det enda 

kvinnorna är tillåtna i form av text är böner och bibelord.  

Förutom att tysta kvinnorna kan man också se det som att förbudet mot att läsa och 

skriva tar ifrån kvinnorna deras intellektuella frihet. Det tar också ifrån dem vetskap om 

vad som händer runt om i världen, vilket gör att dem är lättare att manipulera. Att en 

okunnig kvinna är en kvinna som inte vågar göra motstånd, verkar vara ett centralt tema. 

Vad som dock är intressant är hur statsmakten tror att kvinnorna är okunniga bara för att 

de inte får tillgång till någon intellektuell stimulans. Eftersom det finns ett ”innan” Gilead 

i boken är många av de förtryckta kvinnorna välutbildade sedan tidigare, vilket såklart 

innebär att de faktiskt är intellektuella, intelligenta individer redan, vilket inte försvinner 

bara för att de nu inte längre får läsa och skriva. Uppfattningen blir då att statsmakten tror 

att de har full kontroll över kvinnorna eftersom att de tror att kvinnorna är för ointelligenta 

för att göra motstånd, men att de har fel. Ett citat som visar på detta är från en scen när 

Offred är på ett av sina kvällsbesök i Anförarens arbetsrum. De har kommit att bli 

förtroliga med varandra, han bänder på reglerna för henne och hon frågar om betydelsen 

av ett latinskt uttryck hon hittat inristat i garderoben i sitt rum: 

 

Jag vet inte hur det ska uttalas. 'Jag skulle kunna stava det’, säger jag. ‘Skriva ner det’. Han 
tvekar inför denna nya idé. Det är mycket möjligt att han har glömt att jag kan skriva. Jag har 
aldrig hållit i en penna, i det här rummet, inte ens för att räkna poäng. Kvinnor kan inte räkna, 
sa han en gång på skämt. När jag frågade vad han menade sa han: För dem blir ett och ett och 
ett och ett inte fyra. [...] Bara ett och ett och ett och ett.  

(Atwood 2017:225) 

 

Trots att känslan av kontroll som makthavarna känner givetvis inte endast beror på att de 

verkar tro att kvinnor inte längre är intelligenta, utan också på att de tror att kvinnorna är 

för rädda för att göra motstånd eftersom de med makt dödar dem som försöker, som till 

exempel när statsmakten som kom att bli Gilead störtade den dåvarande regimen och folk 

som gick ut på gatorna i fredliga protester blev nedskjutna, är det definitivt en intressant 

aspekt att diskutera.   

Till skillnad från Tjänarinnans berättelse använder man sig aldrig av våld eller av 

förbud mot att använda sitt intellekt i Never Let Me Go.  Istället använder man sig 

framförallt av undanhållandet av information. I boken framgår det inte, från författarens 

ord, om undanhållandet av information är till för att skydda klonerna som växer upp på 



 

XXVII 
 

Hailsham eller om det är till för att man tror att ovissheten för vad som komma skall gör 

att klonerna inte heller gör motstånd mot sina öden. Dock är det inte orimligt att som 

läsare tolka det som att undanhållandet av information är ett medel för förtryck även om 

de som undanhåller informationen kanske inte inser det själva. Ishiguro har använt sig av 

en berättarteknik som lämnar läsaren i ovisshet. Det tar lång tid innan innebörden av 

Kathys, Ruths och Tommys tid på Hailsham slår en. Det är också denna ovisshet som gör 

att det skapas en känsla av att karaktärerna också lever i ovisshet. De verkar veta om att 

de inte är som normala barn, men inte vad det innebär. Trots att alla vuxna i romanen vet 

sanningen om klonernas liv, är det egentligen bara en person, Miss Lucy, som anser det 

fel att inte berätta sanningen då hon menar att det av moraliska själ är fel. Hon anser att 

klonerna ska tillskrivas mänskligt värde. Då är det inte orimligt att göra en tolkning som 

innebär att klonernas ovisshet är påtvingad och används som ett medel för manipulation. 

Nedan följer två utdrag ur romanen som visar hur miss Lucy vill ge klonerna information 

trots att hon inte får och i vilken utsträckning klonerna lever i ovisshet om sina egna öden. 

Scenerna utspelar sig under två olika lektioner på Hailsham där en elev/klon i första 

scenen precis har frågat varför rökning är farligare för dem än för andra människor och 

där några elever/kloner diskuterat framtiden i den andra scenen: 

 

‘Ni har ju fått veta en del. Ni är elever här. Ni är … Speciella. Därför är det mycket viktigare 
för var och en av er än vad det var för mig att hålla er friska inombords.’ Hon tystnade igen 
och betraktade oss på ett underligt sätt. När vi diskuterade saken efteråt var några av oss säkra 
på att hon inget hellre ville än att vi skulle fråga ‘varför det? Varför är det så mycket värre 
för oss?’ Men ingen gjorde det. [...] Men varför sa vi då ingenting den dagen? Det var säkert 
för att vi redan i den åldern- vi var nio eller tio- visste precis tillräckligt för att vi skulle vara 
rädda för allt som hade med saken att göra. Nu har jag svårt att minnas hur mycket vi 
verkligen visste då. Även om det mesta var diffust, visste vi definitivt att vi skilde oss från 
våra förmyndare och också från de normala människorna utanför; vi visste kanske redan att 
det där med donationer väntande oss i framtiden. Men vi hade egentligen ingen uppfattning 
om vad det innebar. [...] Vi blev illa berörda när våra förmyndare som annars hade full 
kontroll över allting visade sådan tafatthet varje gång vi kom i närheten av den frågan.  

(Ishiguro 2005:82–83) 

 

‘Okej, ni kan få höra det här, det gäller er allesammans. Någon måste ta bladet från munnen, 
det är dags för det.’ Vi väntade medan hon stod där och stirrade på oss. [...] ‘Ni måste förlåta 
mig för att jag lyssnade pojkar. Men ni satt precis intill, så det gick inte att undvika. Peter, 
jag tycker att du ska tala om för de andra vad du sa till Gordon alldeles nyss.’ [...] Peter ryckte 
på axlarna. ‘Vi pratade precis om hur det skulle kännas att bli skådespelare. Vad för sorts liv 
det skulle vara.’ ‘Ja’, sa miss Lucy, ‘och du sa att du skulle behöva resa till Amerika för att 
få en rejäl chans.’ [...] Miss Lucy lät nu blicken fara över hela gruppen. ‘Jag vet att ni inte 
menar något illa. Men det pågår alldeles för mycket sådant prat. Jag hör det ständigt och jämt 
och ingen har satt stopp för det och det är inte rätt.’ [...] ‘Om ingen annan pratar med er’, 
fortsatte hon, ‘tänker jag i alla fall gör det. Som jag ser det har ni både fått veta och inte veta. 
Ni har fått veta men ingen av er har riktigt begripit, och vissa är tyvärr ganska nöjda med att 
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låta saken bero. Men inte jag. Om ni ska kunna leva drägligt, då måste ni verkligen få veta 
vad som gäller. Ingen av er kommer att resa till Amerika, ingen av er kommer att bli 
filmstjärna. Och ingen av er kommer att jobba på stormarknad, som jag hörde några av er 
tala om häromdan. För er är livet förutbestämt. Ni ska bli vuxna, men innan ni har hunnit bli 
gamla, innan ni ens är medelålders, kommer ni att börja donera era livsviktiga organ. Det är 
detta ni har blivit skapade för. [...] Ni kom till världen för ett visst ändamål, och er framtid är 
redan avgjord, det gäller er allihop. Därför ska ni inte prata på det där sättet mer. Ni kommer 
snart att lämna Hailsham, och det är inte allt för långt till den dag då ni måste ställa in er på 
att donera ert första organ. Det måste ni komma ihåg. Om ni ska kunna få ett hyggligt liv, 
måste ni veta vilka ni är och vad som ligger framför er, glöm inte det.’. 

 (Ishiguro 2005: 95–96) 

 

I det andra utdraget finns det en specifik rad: ”veta och inte veta”, som faktiskt pekar på 

hur statsapparaten har ett fungerande manipulerande system då citatet går att tolka som 

att man ger ut information utan att egentligen förklara innebörden av den. Klonerna har 

fått information men de har aldrig tänkt igenom den. Det andra utdraget synliggör också 

den fatalism; som menar att den fria viljan är en illusion och att ditt öde redan är 

förutbestämt, som Fisher (2012:31) i sin studie hävdar präglar romanen. Det är också 

denna fatalism som faktiskt ger romanen sin dystopiska prägel, då följsamheten av 

eleverna, trots att de får reda på sina öden, frambringar en hopplöshetskänsla, i alla fall 

hos mig som läsare. Efter scenen i utdraget lämnar miss Lucy Hailsham.  

I de båda romanerna använder man sig alltså av att undanhålla information, om än på 

olika sätt, för att förtrycka protagonisterna och ett flertal andra karaktärer. Det som slår 

en som läsare är hur romanerna, trots att de båda klassas som dystopier, är så olika när 

det kommer till hur statsapparaten lyckas med sina medel för att få sina medborgare dit 

de vill. Utöver de medel för förtryck som presenterats kommer också en diskussion om 

hur man använder avhumanisering som medel att följa.  

 

6.3 Förtrycket, genus och naturen. 
 

Förutom de aspekterna av förtryck som redan diskuterats är det också intressant att 

diskutera andra aspekter som till exempel rimmar mer med det ekokritiska perspektivet. 

Det är nämligen så att det förekommer förtryck genom avhumanisering och förtryck som 

är kopplat till den biologiska kroppen i båda romanerna. Ytterligare en aspekt av förtryck 

som är intressant att analysera är vilka som förtrycker vilka och hur det är kopplat till 

klass och genus.  
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6.3.1 Vem förtrycker vem egentligen? - Den samhällshierakiska ordningen. 
 

Som nämnts spelar temat förtryck en viktig roll på olika sätt i de båda romanerna. En 

aspekt som ännu inte har analyserats är vem det är som råkar ut för förtrycket och varför. 

I ett litteratursociologiskt perspektiv hävdar Crompton (2014:20) att det är en rad olika 

faktorer som påverkar var i samhällshierarkin du befinner dig, som till exempel: kön, 

ålder, etnicitet, inkomst, religiös tillhörighet och socialt erkännande. I romanerna är det 

inte enkom en av faktorerna som spelar roll utan flera.  

I Tjänarinnans berättelse är det framförallt faktorer som genus och klass som påverkar 

var karaktärerna befinner sig i stratifieringsordningen. Inte helt chockerande är det, att 

det är kvinnorna som står lägst i könsmaktsordningen och att det är dem som tydligast 

blir utsatta. Vad som dock går att finna mycket intressant är att kvinnorna inte enbart 

förtrycks av män utan också av andra kvinnor som anförarnas hustrur och de som har 

hand om tjänarinnorna innan de får en placering som till exempel tant Lydia. Dessa 

kvinnor befinner sig i ett klassperspektiv högre i statifieringsordningen än de kvinnor som 

är tjänarinnor.  Ur en kulturell aspekt går det att förstå att dessa kvinnor befinner sig i det 

övre samhällsskiktet då deras sociala kopplingar ger dem en hög status. Hustrurna, på 

grund av att deras män är statsmakten och tanterna för deras närhet till Gud, som i ett 

kristet fundamentalistiskt samhälle som Gilead anses vara värdefullt. Ur en materiell 

aspekt däremot, kan det anses märkligt att tjänarinnorna inte har högre status. Det är trots 

allt de som är lösningen på problemet: spädbarnsdöd, de som producerar, de som bär 

frukt. Att de då inte skulle ha hög status i samhällshierarkin går emot vad som är rimligt. 

En förklaring skulle kunna vara att de kvinnor som är tjänarinnor helt saknar social status 

och egentligen bara blir reducerade till en biologisk kropp. 

I romanen används synliggörandet av samhällsordningen som ett medel för förtryck. I 

sin studie nämner Tolan (2005:22) hur alla karaktärer kategoriseras på ett 

avhumaniserande sätt. Det är nämligen så att Gilead använder sig av färgkoder på 

kläderna för att visa på social status och tillhörighet, som till exempel röd för 

tjänarinnorna och blå för Hustrurna.  Att bli reducerad till sociala grupper på detta sätt 

blir förminskande eftersom alla då tydligt kan se till vilken grupp du tillhör. I relation till 

det Crompton (2014:20) beskriver i sin studie, om hur social status också påverkas av 

socialt erkännande, går det att argumentera för att Gilead är byggt på en slags 

erkännandepolitik där ditt sociala erkännande är reducerat till just dessa olika 

samhällsgrupper. Det finns också andra etiketter som används av statsapparaten som inte 
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erkänner individen, vilket är fråntagandet av tjänarinnornas egna namn: ”Jag heter inte 

Offred, jag heter något annat, ett namn som ingen använder nu därför att det är förbjudet. 

Jag intalar mig att det inte har någon betydelse, en människas namn är som hennes 

telefonnummer, användbart för andra; men vad jag intalar mig är fel, det har betydelse.” 

(Atwood 2017:111). Protagonistens anförare heter Fred och därför har protagonisten 

givits namnet Offred som blir en sammansättning av orden Of och Fred, vilket direkt 

översätts till ”av Fred”. Vad detta namn gör är att peka på att kvinnan tillhör sin anförare, 

att hon återigen reducerats till den biologiska kroppen som ses som en egendom som kan 

ägas av någon annan.  

Till skillnad från Tjänarinnans berättelse är samhällshierarkin inte lika uppenbar i 

Never Let Me Go, där det egentligen inte är någon annan faktor än socialt erkännande 

som spelar någon roll för karaktärernas position i stratifieringsordningen i det samhälle 

som presenteras. Det går såklart att argumentera för att faktorn ålder spelar en roll då 

klonernas förmyndare är vuxna och klonerna är barn större delen av romanen, och att det 

på sätt och vis är de som förtrycker klonerna genom att undanhålla information. Det blir 

dock egentligen inte relevant på grund av att klonernas sociala status inte har något att 

göra med att de är barn. Klonernas status har inte heller något att göra med genus då det 

i romanen är både flickor och pojkar som får utstå förtryck. Anledningen till den status 

klonerna tillskrivits, som i ett posthumanistiskt perspektiv är intressant att fundera över, 

beror som sagt endast på socialt erkännande. Av samhället ses inte klonerna som 

mänskliga och tillskrivs därför inget värde och heller inget socialt erkännande.  

 

6.3.2 Det posthumanistiska perspektivet 
 

För att bygga vidare på tankarna kring att klonerna i Never Let Me Go förtrycks just på 

grund av att de är kloner och inte tillskrivs något mänskligt värde, kan det som sagt vara 

intressant att anlägga ett posthumanistiskt perspektiv. Varför det kan anses intressant är 

för att posthumanismen intresserade sig för hur teknisk utveckling förändrar synen på vad 

vi ontologiskt betraktar som människor (Öhman 2020:201). I romanen har den nya 

teknologin, som gjort kloning möjlig, utvecklats efter andra världskriget och det framgår 

tydligt att denna utveckling gick för snabbt för att överväga etiska och moraliska aspekter. 

Det finns ett tydligt resonemang i romanen som tyder på man först anser, eftersom 

klonerna är skapade av människan, att de inte äger några rättigheter då de inte ses som 
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mänskliga. Nedan följer ett utdrag ur romanen som pekar på det som diskuterats ovan. 

Det är en scen där Kathy och Tommy sökt upp sina gamla förmyndare från Hailsham för 

att få svar på diverse frågor de har: 

Innan dess existerade alla kloner- eller elever som vi hellre kallar er- bara för att tillgodose 
den medicinska vetenskapen. I början efter kriget, var det i stort sett den enda betydelsen ni 
hade i de flesta människors ögon. Skugglika objekt i provrör. [...] I början efter femtiotalet, 
efter kriget, när de stora genombrotten inom vetenskap följde så snabbt efter varandra, fanns 
det ingen tid att granska läget, att ställa sig de förnuftiga frågorna. Plötsligt presenterades så 
många nya möjligheter, så många nya sätt att bota dittills ohjälpliga åkommor.  

(Ishiguro 2005:290–291) 

Det går att argumentera för att det finns en antropocentrisk åskådning i romanen där 

klonerna tillskrivs ett instrumentellt värde. Öhman (2009:195) beskriver hur man inom 

antropocentrismen utgår ifrån det mänskliga behovet och hur naturen reduceras till en 

resurs för att tjäna detta behov. I och med att klonerna i romanen, av staten, inte tillskrivits 

något mänskligt värde utan snarare ett instrumentellt värde, går det att föreställa sig dem 

som en del av naturen som reducerats till resurs för de mänskliga behoven.  Liknande går 

det att påstå att situationen i Tjänarinnans berättelse är den samma, då tjänarinnorna 

reduceras till sina biologiska kroppar, satta på denna jord för att producera barn. 

Skillnaden är dock att tjänarinnorna faktiskt är människor födda av andra människor och 

inte skapats i laboratorier. 

I motsats till att klonerna inte skulle tillskrivits något mänskligt värde finns det faktiskt 

de karaktärerna i romanen som kämpar för klonernas rättigheter och för att de ska få ett 

drägligt liv trots deras livslott. Det är bland annat förmyndarna som arbetar på Hailsham. 

De arbetar för att omvärlden ska förstå att dessa kloner, precis som människor, har ett 

känsloliv med drömmar, längtan och saknad. De arbetar för att omvärlden ska förstå att 

tekniken de använt sig av är så utvecklad att kloner bör anses mänskliga och tillskrivas 

mänskligt värde. Nedan följer ett utdrag ur romanen som pekar på just detta. Det är samma 

scen som föregående utdrag men en annan del av samtalet och det är Miss Emily, en av 

förmyndarna, som talar: 

 

När Marie-Claude och jag började, existerade det inga sådana ställen som Hailsham. Vi var 
de första, vid sidan av Glenmorgan House. Några år senare kom sen Saunders Trust. 
Tillsammans blev vi en liten men mycket reformingivande rörelse, och vi utmanade hela det 
sätt som donationsprogrammet bedrevs på. Det viktigaste var att visa världen att elever som 
fick växa upp i mänskliga och kultiverade omgivningar hade alla möjligheter att bli lika 
känsliga och intelligenta som vilken vanlig människa som helst. [...] Det var därför vi samlade 
in era teckningar och målningar. Vi valde ut de bästa och visade dem på särskilda 
utställningar. Under sjuttiotalet, när vi hade som mest inflytande, organiserade vi stora 
evenemang över hela landet. Dit kom regeringsmedlemmar, biskopar, alla möjliga berömda 
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personer och tittade. Det hölls anföranden, stora fonder gjorde utfästelser. ‘Se bara på det 
här!’ kunde vi säga. ‘Se på den här konsten! Hur vågar ni påstå att dessa barn inte skulle vara 
fullt mänskliga?’.  

(Ishiguro 2005:290) 

 

Om huruvida klonerna ska tillskrivas mänskligt värde är en debatt som är både viktig och 

intressant. Under rubrik 6.4 följer en förlängning av denna diskussion där ytterligare delar 

av romanen presenteras som ett argument för att klonerna faktiskt har ett känsloliv. 

 

 

6.4 Kvinnans fel och den biologiska kroppen 
 

I båda romanerna finns det ett tema som behandlar avsaknaden av barn. Framförallt är 

det ett centralt tema i Tjänarinnans berättelse där hela anledningen till det dystopiska 

samhället är den kraftigt avtagande befolkningstillväxten:  

Det fanns ingen orsak som var den enda, säger Tant Lydia. Hon står längst fram i rummet, i 
sin kakiklänning, med pekpinne i handen. Neddragen framför svarta tavlan, där det en gång 
i tiden skulle ha funnits en karta, fanns en kurva som visar födelsetalet per tusen, år för år: 
en brant nedåtgående linje, ner förbi nollstrecket för befolkningstillväxt, och längre och 
längre ner.  

(Atwood 2017:141) 

Precis som Tant Lydia säger, beror avtagandet av befolkningstillväxten på ett flertal olika 

yttre faktorer som kommer diskuteras mer utförligt under rubrik 6.5. Det är dock tydligt 

att man i Gilead, trots att man vet om varför det blev som det blev, mer eller mindre 

beskyller kvinnorna för att de inte lyckas bli med barn eller inte lyckas fullborda, vad 

makthavarna anser vara, en lyckad graviditet. Det finns flera passager i romanen som 

antyder att Kvinnans [tidigare] frihet att själv bestämma över sin egen kropp, om de ville 

ha barn, har orsakat Guds vrede och att barnlösheten eller avtagandet av 

befolkningstillväxten är Guds sätt att straffa kvinnorna: ”Somliga gjorde det själva, lät 

sig bli igensnörda med catgut eller ärrade av kemiska preparat. Hur kunde de, sade Tant 

Lydia, åh, hur kunde de göra något sådant? Som Isabel är de! Försmår Guds gåvor!” 

(Atwood, 2017:141). Den kristna fundamentalismen som Gilead som samhälle präglas 

av, förstärker intrycket av att det är kvinnans eget fel att kvinnan inte förmår göra det 

enda hon, enligt dem, är satt på denna gjord för att göra och att det är kvinnans fel att 

mänskligheten straffas. Ytterligare ett utdrag som pekar på detta är från en scen när Offred 
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har ett förtroget samtal med sin Anförares hustru, två kvinnor emellan, om det faktum att 

Offred ännu inte lyckats bli havande:  

‘Din tid löper snart ut ‘, säger hon. Inte en fråga utan ett faktum. ‘Ja’, säger jag neutralt. [...] 
‘Han kanske inte kan’, säger hon. Jag vet inte vem hon menar. Menar hon Anföraren, eller 
Gud? Om det är Gud skulle hon säga inte vill. Hur man än vänder och vrider på saken är det 
hädelse. Det är bara kvinnor som inte kan, som förblir envetet tillslutna, skadade, defekta.  

 (Atwood 2017:245) 

Konversationen tydliggör verkligen vilken plats kvinnan har i Gilead och vad hennes 

uppgift är. Trots att Offred och Hustrun inte alls har samma status är de ändå båda kvinnor 

som vet att avtagandet av befolkningstillväxten inte är kvinnans fel. Trots att de mer eller 

mindre är fiender förenas de ändå i denna scen i att de är kvinnor. Det är också detta som 

gör det så paradoxalt att Hustrurna förtrycker tjänarinnorna. 

I Never Let Me Go finns det också ett tema som berör barnlöshet, om än inte lika 

centralt som i Tjänarinnans berättelse. I romanen är temat mer ihopkopplat med det 

faktum att karaktärerna är klonen och inte givits någon livmoder eftersom tanken inte är 

att de ska reproducera sig, utan fungera organdonatorer. Vad som är väldigt intressant och 

som stödjer det som talar för att klonerna bör tillskrivas mänskliga rättigheter, är det 

faktum att denna barnlöshet påverkar dem känslomässigt. Dels så går det att argumentera 

för att deras kroppar, trots att de är kloner, ändå fungerar som människors kroppar som 

har en inbyggd mekanism som säger åt oss att reproducera oss. Men det går också att 

argumentera för att deras känsloliv är som vårt, då det finns antydningar i romanen att de 

kan känna förlust och saknad som diskuterats under rubrik 6.3.2. Utdraget nedan är från 

en scen när Kathy berättar för läsaren om hur hon, på Hailsham, hittat ett kassettband och 

blivit helt fäst vid en av låtarna på kassetten: 

 

Det som gjorde bandet så speciellt för mig var en särskild låt, nummer tre, ‘Never Let Me 
Go’. Det är en långsam, sömnig låt, amerikansk, och de där orden återkommer när Judy 
sjunger: ‘Never let me go… oh baby, baby… Never let me go…’ Jag var elva då och hade 
inte lyssnat så mycket på musik, men den här låten tog verkligen tag i mig. [...] Varför var 
den låten så speciell? Jo, saken var den att jag egentligen inte lyssnade så noga till orden, jag 
väntade bara på omkvädet - ‘Baby, Never let me go…’ Och det jag tänkte mig var en kvinna 
som hade fått veta att hon aldrig kunde få barn, en kvinna som hela livet önskat sig ett barn. 
Sen inträffar det någon sorts mirakel och hon får ett barn och håller barnet tätt intill sig och 
går omkring och sjunger: ‘Baby, Never let me go…’, dels för hon är lycklig men också för 
att hon är så rädd att det ska hända något, att barnet ska få en sjukdom eller tas ifrån henne. 
Redan då insåg jag att det inte kunde stämma, att den tolkningen inte passade in i texten. Men 
det spelade ingen roll. Låten handlade om det jag läst in i den, och jag lyssnade om och om 
igen för mig själv, så ofta jag fick tillfälle.  

(Ishiguro 2005:83–84) 
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Det går att läsa av innehållet i utdraget ur två olika aspekter. Den ena aspekten är att man 

föreställer sig att Kathy är mamman som längtar efter att få ett barn, eftersom hon vet att 

det inte är en möjlighet för henne men att andra vanliga kvinnor får det, vilket speglar 

längtan. Den andra aspekten är att man föreställer sig att Kathy är barnet i mammans 

famn, vilket också skulle stärka argumentet om att klonerna har ett känsloliv likt 

människans då det speglar saknad. Klonerna vill känna närhet, trygghet och framförallt 

känna att de tillhör ett sammanhang. Klonerna har inga föräldrar utan kommer från det de 

själva kallar för sina möjliga, som är den individ de är en klon av. Ytterligare en aspekt 

som är intressant med utdraget är att denna låt som Kathy är så fast vid är romanens titel. 

Vad Ishiguro avsåg när han valde den titeln går såklart bara att spekulera om, men en 

möjlighet är att den innehåller ett dolt budskap om var han står i debatten om ny 

bioteknologi. 

 

6.5 Samhällskritiken  
 

En stor anledning till varför dystopisk skönlitteratur har blivit så populär är på grund av 

att den ofta aktualiserar kontroversiella ämnen och levererar samhällskritik på olika 

nivåer, vilket lockar läsaren till att konfrontera sina rädslor och fundera över vilket 

samhälle de faktiskt lever i (Nilson 2015:3).  Vad gäller romanerna Tjänarinnans 

berättelse (2017) och Never Let Me Go (2005) innehåller de båda ett stort mått av 

samhällskritik och kontroversiella dilemman som bör synliggöras, oavsett om det var ett 

medvetet val av författarna att inkludera dessa ämnen i sina romaner eller inte.  

Förutom ämnen som kvinnoförtryck, avhumanisering och mänskliga rättigheter, som 

diskuterats under föregående rubriker, går det också att argumentera för att båda 

romanerna vill blanda sig i klimatdebatten på olika sätt. Detta är i enlighet med det som 

Alkestrand (2021:244) påstår om att den dystopiska genrens ambition är att belysa 

problem som är relaterade till den verklighet läsarna lever i. Tjänarinnans berättelse 

porträtterar inte bara ett totalitärt kristet fundamentalistiskt samhälle, där 

befolkningstillväxten avtagit, utan också bland annat vad som kan komma att vänta om 

människan inte blir bättre på att ta hand om jordens resurser och sitt eget avfall. Läsaren 

får reda på att en del av anledningen till att samhället ser ut som det gör är på grund av 

sådant som kan benämnas miljöförstöring:  
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Chanserna är en mot fyra [att föda ett friskt barn], det fick vi lära oss på institutet. Luften 
blev full, en gång i tiden, av kemikalier, strålar, strålning, vattnet kryllade av giftiga 
molekyler, allt det där tar åratal att rensa upp, och under tiden kryper det in i ens kropp, slår 
läger i fettcellerna. Vem vet, själva hullet kan vara förorenat, smutsigt som en oljig strand, 
en säker död för strandfåglar och ofödda barn. Kanske en gam skulle dö av att äta upp en. 
Kanske man lyser i mörkret, som en gammaldags klocka. Dödsur. Det är en sorts skalbagge, 
den begraver as.  Ibland kan jag inte tänka på mig själv, min kropp, utan att se skelettet: hur 
jag måste te mig för en elektron. En vagga för liv, gjord av ben; och inuti faror, vanställda 
proteiner, dåliga kristaller skarpa som glas. Kvinnor tog mediciner, tabletter, män besprutade 
träd, kor åt gräs, allt detta berikade piss rann ut i floderna. För att inte tala om de exploderande 
kärnkraftsanläggningarna, utmed San Andreasförkastningen, ingens fel, under 
jordbävningarna, och den muterade stammen syfilis som inget mögel kunde komma åt. 

(Atwood 2017:140–141) 

Det som nämns i utdraget får inte bara läsaren att tänka på vad miljöförstöring på olika 

sätt kan förorsaka, utan också på att det som beskrivs är precis hur vi lever i världen idag, 

innan katastrofen. Det Atwood också har gjort i och med att belysa hållbarhetsdebbatten 

i sin roman om kvinnoförtryck, är att hon kopplat samman förtrycket av kvinnor med 

miljöfrågor som Gaard (1993) beskriver att man gör inom den ekofeministiska 

undergenren till ekokritiken. Det går alltså att argumentera för att Atwoods roman 

innehåller politiskt aktivistiska drag som verkligen skulle kunna väcka en intressant 

diskussion i ett gymnasieklassrum. 

Liknande går det att argumentera för att Ishiguro med sin roman också avsåg att ge sitt 

bidrag åt hållbarhetsdebatten, om än mer subtilt. Det argumenterar bland annat Chihiro 

(2023:169–170) om i sin studie om Never Let Me Go. Hon hävdar att det går att finna ett 

inbäddat narrativ i romanen som riktar kritik mot konsumentsamhället och kärnenergi och 

att det, trots att romanen utspelar sig på den engelska landsbygden, finns mycket som 

liknar Ishiguros hemstad Nagasaki, där en av atombomberna under andra världskriget 

sprängdes. Även om Chihiro drar många rimliga slutsatser i sin analys, kan jag som 

författare av förevarande uppsats varken förneka eller validera dem då jag inte är 

tillräckligt insatt i kärnenergi diskursen som nämns. Något som däremot kan vara 

intressant att nämna som faktiskt rimmar bra med Chihiros teorier är vad Ishiguro själv 

nämner, i intervjun med The Guardian (2005) om hur Nagasaki blev tillskrivit ett 

symboliskt värde, att staden blev approprierad till en stad av brinnande aska. Han 

fortsätter med att säga att det för honom var en plats där han bodde på som var vacker 

med berg och hav. I Never Let Me Go beskriver Ishiguro Norfolk, byn som ligger närmast 

Hailsham, som: ”Ett borttappat hörn.” (2005:79). En analys som då går att göra är att det 

kanske är hans Nagasaki, vackert och vanligt, som på grund av historien, i skuggan av det 

appropierade Nagasaki, idag bara blivit ett borttappat hörn och att det kanske faktiskt är 
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sin hemstad han har i tankarna när han skrivit romanen. På så vis kan han, precis som 

Chihiro nämner, bäddat in kritik mot kärnenergi i narrativet.  

På ett mer uppenbart sätt synliggör också Ishiguro, i Never Let Me Go, 

samhällsdebatten som handlar om genmodifiering, kloning och den snabba (medicinska) 

utvecklingen. I och med att han framställer sina kloner som mänskliga går det att göra en 

tolkning som innebär att Ishiguro själv är kritisk i debatten och att hans verk är en 

uppmaning till mänskligheten att överväga de etiska och moraliska aspekterna av 

processen. Det som dock är spännande med hans författarskap är att han har skrivit 

romanen på ett sådant sätt att läsaren nästan blir förvillad till att tänka att de etiska 

aspekterna egentligen är en ickefråga så länge klonerna behandlas med värdighet och 

respekt, vilket också skulle kunna ligga till grund för en mycket intressant diskussion i ett 

gymnasieklassrum. Hur det skulle kunna fungera i undervisningen kommer att beskrivas 

under rubrik 6.6. 

 

6.6 Didaktisk potential 
 

I analysen av Tjänarinnans berättelse och Never Let Me Go framgår det tydligt att det 

finns många teman, dilemman och kontroversiella problem som skulle kunna ligga till 

grund för spännande diskussioner med många nya perspektiv i undervisningen. Enligt 

Svedjedal: ”kan det vara speciellt intressant att analysera hur skönlitteraturen avbildar en 

verklighet läsaren känner igen sig i eller hur litteraturen helt omtolkar eller omskapar den 

verklighet läsaren känner till” (2012:78). Dessa dystopiska romaner skulle kunna fylla 

båda dessa funktioner då de på vissa plan avbildar en verklighet läsaren känner igen sig i 

och på andra plan helt och hållet är samhällsfrånvända. Vad gäller romanernas didaktiska 

potential, alltså deras ”möjligheter att problematisera värdegrundsfrågor som 

skönlitteratur ger upphov till” (Alkestrand 2016:70), så är de mycket goda.  

Förutom de olika aspekter som redan lyfts i analysen, som gör romanerna lämpliga att 

använda i ett gymnasieklassrum, finns det också flera aspekter att lyfta. I linje med 

Alkestrands definition av didaktisk potential anser Basu, Broad och Hintz att den 

didaktiska funktionen i dystopiska texter är otvetydig och argumenterar för att genrens 

syfte är att peka på olika moraliska budskap (Alkestrand 2021:243). Detta rimmar med 

vad Nussbaum (2010:97) säger om att skönlitteratur, genom att ta upp etiska dilemman, 

tränar elevers förmåga till empati, som i sin tur rimmar med hur läroplanen för 
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gymnasieskolan vill att elever ska utmanas till nya tankesätt och få förståelse för andra 

människors livssituationer (Gy 11:160). Båda romanerna pekar på ett flertal moraliska 

budskap, men för att eleverna verkligen ska kunna konkretisera dessa och förstå, skulle 

det kunna bli aktuellt att förankra dessa i vår verkliga omvärld.   Övergreppen och tvånget 

i Tjänarinnans berättelse skulle till exempel kunna jämföras med tvångsgifte och 

surrogatmödrarskap och den teknologiska utvecklingen i Never Let Me Go skulle till 

exempel kunna jämföras med dagens debatt om AI. Visserligen är det etiska dilemmat i 

Never Let Me Go väldigt verklighetsnära redan då frågor om genteknik och kloning länge 

varit aktuell.  

En väldigt specifik idé om hur man skulle kunna arbeta med det etiska dilemmat i 

Never Let Me Go är att låta eleverna hålla en diskussion där de själva sätter sig in i en 

värld där de flesta medicinska åkommor går att bota. Som lärare skulle man kunna läsa 

upp följande passage ur romanen, och utifrån det låta eleverna diskutera:  

 

Jo det fanns invändningar [mot donationsprogrammet]. När man så småningom blev 
medveten om…om er elever, när man började fundera över hur ni vuxit upp, huruvida ni över 
huvud taget borde ha kommit att existera, ja, vid det laget var det redan för sent. Det fanns 
ingen möjlighet att vrida processen tillbaka. Hur kan man be en värld som kommit att betrakta 
cancer som botbar, hur kan man be en sådan värld att bortse från den möjligheten, att gå 
tillbaka till mörkrets dagar? Det fanns ingen återvändo. Hur olustiga känslor som än väcktes 
över er existens, överskuggades de av omsorgen om de egna barnen, äkta makarna, 
föräldrarna, vännerna, av oron för att närstående skulle dö av cancer, någon form av 
neurologisk sjukdom eller hjärtsjukdom.  

(Ishiguro 2005:291–292) 

 

Man skulle alltså låta eleverna sätta sig in i en verklighet där några offras för att 

närstående ska överleva. Efter de fått diskutera, skulle det kunna vara aktuellt med en 

debatt om huruvida kloning bör vara okej eller inte, där man delar in klassen i för- och 

emot- grupper. Blir kloning då en ickefråga eller inte? 

Mer generellt, utöver alla de etiska dilemman och den samhällskritik som tas upp, 

skulle det också vara intressant att utforska frihetskonceptet, låta eleverna fundera på vad 

frihet faktiskt innebär och introducera dem för Isaiah Berlins två olika frihetskoncept: 

varav det ena är ”frihet från” och det andra är ”frihet att”, som Tolan diskuteras i sin 

studie (2005:24). Förutom Belins koncept, kan det också vara intressant hur man i 

romanerna använder falsk frihet för att manipulera sina medborgare. I Tjänarinnans 

berättelse blir Berlins koncept om frihet tydligt då det flera gånger i romanen talar om 

just ”frihet från” och ”frihet att”. Ett exempel är när Tant Lydia ska övertyga tjänarinnorna 
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om att de har det bättre nu när de är skyddade från att bli ropade efter av män på gatorna, 

att de är fria från dessa påhopp, och hon säger: ”Det finns mer än en sorts frihet, sade Tant 

Lydia. Frihet till och frihet från. På anarkins tid var det frihet till. Nu får ni ta emot frihet 

från. Underskatta den inte.” (Atwood 2017:45). Eleverna skulle med kunskap om de olika 

frihetskoncepten få diskutera vad de anser är bäst, vad de är fria till att göra och fria från 

att göra och jämför det med andra länder i världen där förutsättningarna kanske inte är 

desamma som i Sverige.  

Förutom att jobba med innehållet i romanerna, skulle det också vara intressant att 

arbeta med romanerna som dystopier, alltså jobba mer med dystopi-begreppet i sig. Man 

skulle bland annat kunna låta eleverna fundera över om romanerna fungerar som en 

varning till läsaren eller om det mer handlar om protagonistens hjälteroll, vilka Sambell 

(i Alkestrand 2021:241–242) menar är aspekter som skiljer vuxendystopin från 

ungdomsdystopin. Man skulle också kunna tala om sluten i romanerna, om de är öppna 

och hoppfulla eller entydiga och mörka, för att urskilja om texten är tänkt för vuxna eller 

ungdomar. Ytterligare en idé skulle vara att man också kan låta eleverna fundera över om 

texterna följer Moylans beskrivning för vad som klassas som en kritisk dystopi, eller om 

romanerna bör klassas som klassiska dystopier eller kanske till och med utopier med 

dystopiska inslag, och motivera varför de anser detta. Slutligen skulle man också, som 

Nilson-Skåve föreslår (2015:12), kunna använda dessa romaner för att arbeta med 

hållbarhetsfrågor i klassrummet och diskutera huruvida verken uppmanar till aktivism 

och/eller förändring. En del av skoluppdraget är trots allt att forma demokratiska 

medborgare som ska våga göra sina röster hörda i olika samhällsdebatter. 
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7. Slutsats 
 

Att analysera Tjänarinnans berättelse och Never Let Me Go i ett klassrum med sina elever 

kan vara berikande på flera sätt. Syftet med förevarande studie var att undersöka verkens 

samhällskritiska funktion och hur dessa kan förvaltas i gymnasieklassrummet. Analysen 

synliggör inte bara den samhällskritik Atwood och Ishiguro skriver om, utan också 

kontroversiella teman och ett flertal etiska överväganden. Vidare, synliggör också 

analysen på olika sätt hur romanerna i sin dystopiska genre på många sätt båda är lika och 

helt olika. 

De slutsatser som går att dra efter att ha analyserat romanerna i ett litteratursociologiskt 

och ekokritiskt perspektiv är att förtryck och ekofeminism blir centrala begrepp. I 

Tjänarinnans berättelse, till exempel, har man sammanfogat hållbarhetsfrågor med 

kvinnoförtryck.  Författarna använder sig också av olika dimensioner och faktorer för att 

förklara den samhällsordning som råder i romanerna där stor fokus läggs vid bland annat 

genus och socialt erkännande. Dessa faktorer används också som medel för förtrycket i 

de båda romanerna. Ytterligare en viktig slutsats som går att dra är att romanerna kan 

anses ha didaktiska potential i ett gymnasieklassrum, trots att de båda klassas som 

litteratur för vuxna, och att den dystopiska genren i sig kan funka som ett mycket effektivt 

medel för att väcka läsintresse hos gymnasieelever samtidigt som den fyller många 

viktiga funktioner i relation till skolornas värdegrundsarbete genom att väcka debatt och 

behandla viktiga aktuella samhällsfrågor.  

Förevarande studie har endast analyserat romanerna, synliggjort verkens möjliga 

didaktiska potential i ett gymnasieklassrum i relation till tidigare forskning om den 

dystopiska litteraturgenren och utforskat verkens samhällskritiska funktion. Därför skulle 

det vara intressant att i framtida eventuell forskning gå ut i gymnasieskolorna och 

applicera dessa romaner i undervisningen i praktiken för att se dess verkliga effekt på 

läsintressen och kompetensutvecklingen. Efter att ha gjort analysen och närläst båda 

romanerna vet jag att jag, som nybliven gymnasielärare i svenska och engelska, definitivt 

skulle vilja arbeta med dessa romaner i mitt gymnasieklassrum.  
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8. Sammanfattning 
 

Enligt styrdokumenten för gymnasieskolan ska skönlitteratur fungera som en ”källa till 

självinsikt och förståelse av andra människors erfarenheter, livsvillkor, tankar och 

föreställningsvärldar. Den ska utmana eleverna till nya tankesätt och öppna för nya 

perspektiv.” (gy11, 160). Många menar också att skönlitteratur har en positiv effekt på 

människors personlighetsutveckling. I och med den dystopiska litteraturgenrens 

popularitet de senaste årtionden är syftet med studien/uppsatsen att synliggöra och 

diskutera den skönlitterära dystopiska litteraturens samhällskritiska funktion och hur man 

kan förvalta sådan litteratur i gymnasieklassrummet. För att uppnå syftet har två 

dystopiska romaner: Margaret Atwoods Tjänarinnans berättelse (2017) (originaltitel The 

Handmaids’s Tale 1985) och Kazuo Ishiguros Never Let Me Go (2005), som innehåller 

teman som berör människosyn, identitet, maktkamp och miljöfrågor, valts ut och 

analyserats i ett litteratursociologiskt och ekokritiskt perspektiv.  

I uppsatsen presenteras bland annat dystopin som begrepp och tidigare forskning som 

bekräftar dystopins popularitet och vad litteraturgenren har för didaktiska potential. 

Tidigare forskning om de båda romanerna presenteras också och handlar bland annat om 

vilka medel statsapparaten använder sig av för att manipulera och förtrycka sina 

medborgare. Som teoretiskt ramverk har ett litteratursociologiskt och ekokritiskt 

perspektiv anlagts på analysen eftersom båda romanerna berör förtryck och miljöfrågor i 

olika utsträckning. Som metod användes en kvalitativ närläsning av de båda romanerna, 

där författarens egen tolkning ligger till grunden för analysen. 

I analysen framgår det bland annat att förtryck och etiska dilemman tar stor plats i 

romanerna. Det är mycket tack vare dessa teman som romanerna lämpar sig så väl till att 

arbeta med i ett gymnasieklassrum i samband med till exempel värdegrundsfrågor, men 

också i samband med annat.  Även om hållbarhetsfrågor tar olika mycket plats och berör 

olika aspekter av hållbarhet i romanerna, skulle romanerna kunna fungera som en 

uppmaning till förändring i både tankesätt och agerande.   

Slutligen dras slutsatser om att båda författarna på ett eller annat sätt har använt sina 

romaner för att lyfta olika viktiga samhällsfrågor. Det går också att finna att författarna 

använt sig av olika faktorer för att peka på förtryck och karaktärernas position i 

stratifieringsordningen. Ytterligare en slutsats som dras är att romanerna, trots att de 

klassas som vuxenlitteratur, går att använda i ett klassrum med ungdomar. 
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